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F <pl -s or -s>, f <pl -s> [ef] n @ (letter) 
F nt, f nt; ~ as in Foxtrot F wie Friedrich 
mus F nt, fnt@sch (grade) = Sechs f = un- 
genügend 

fable ['fer-bal] n Fabel f 

fabled ['fer-bld] adj legendär 

fabric ['faeb-rık] n ® (textile) Stoff m © of 
building Bausubstanz f 

fabricate ['fæb-rr-kert] vt © (manufacture) 
herstellen © (pej: make up) erfinden 

fabulous ['fæb-jə-ləs] adj (terrific) fabelhaft, 
sagenhaft, toll fam; meal hervorragend 

façade [fə-'sad] n Fassade fa. fig 

face [fers] I.n @Gesicht nt a. fig; with a 
smile on one’s ~ mit einem Lächeln im Ge- 
sicht; with a puzzled/worried look on 
one’s ~ mit ratlosem/besorgtem Gesicht [o 
ratloser/besorgter Miene]; ~ down/up mit 
dem Gesicht nach unten/oben; to look sb in 
the - jdm in die Augen schauen; to shut the 
door in sb’s - jdm die Tür vor der Nase zu- 
schlagen; - to - von Angesicht zu Angesicht; 
to come - to - with sth direkt mit etw dat 
konfrontiert werden; to speak to sb - to - 
mit jdm persönlich sprechen; I don’t want to 
see your ~ in here again! {fam ) ich will dich 
hier nie wieder sehen! © of building Fassa- 
de #5 of a cliff, mountain Wand f: of a clock, 
watch Zifferblatt nt; of a playing card Bild- 
seite fØ (reputation) to lose/save ~ das Ge- 
sicht verlieren/wahren »pHrases: to disap- 
pear [or be wiped] off the ~ of the earth 
wie vom Erdboden verschluckt sein; get out 
of my face! (fam ) lass mich in Ruhe!; in the ~ 
of sth (despite) trotz einer S. gen; on the ~ of 
it auf den ersten Blick; to show one’s - sich 
blicken lassen II. vt @(look toward) person 
mto ~ sb/sth sich jdm/etw zuwenden; to ~ 
the audience sich dem Publikum zuwenden; 
mto ~ [or sit facing) sb jdm gegenübersitzen; 
mto ~ [or sit facing) sth mit dem Gesicht zu 
etw datsitzen © (look toward) room, window 
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[hinausjgehen (auf +akk); my bedroom -s 
the street mein Schlafzimmer geht auf die 
Straße; (be situated across from) gegenüber 
liegen +dat @(be confronted) mto be ~ed 
with sth sich einer S. +dat gegenübersehen; 
the nation is facing a crisis die Nation steht 
vor einer Krise @(confront) mto ~ sth/sb 
etw/jdm ins Auge sehen; it’s time we -d 
[the] facts es wird Zeit, dass wir den Tatsachen 
ins Auge sehen © (bear) ertragen; he can’t ~ 
work today er ist heute nicht imstande zu ar- 
beiten » pnraszs: to ~ the music für die Folgen 
geradestehen II. vi @(point) to ~ back- 
ward[s]/east nach hinten/Osten zeigen; a 
seat facing forward|s] transp ein Sitz in Fahrt- 
richtung © (look onto) to ~ south room, 
window nach Süden [hinauslgehen; house, 
garden nach Süden liegen © (look) person bli- 
cken; to sit facing away from sb/sth mit 
dem Rücken zu jdm/etw sitzen; facing for- 
ward|s] mit dem Gesicht nach vorne 
“face down I.vt mto ~ down © sb/sth 
jdm/etw [energisch] entgegentreten II. vinach 
unten zeigen 
“face out ví nach außen zeigen 
*face up I. vi mto ~ up to sth/sb etw/jdm 
ins Auge sehen; to - up to one’s problems 
sich seinen Problemen stellen II. vi nach oben 
zeigen 

"face cream n Gesichtscreme f 

'facelift n [Facellifting nt; (fig) Renovierung f: 
to have a ~ sich liften lassen 

'face pack n Gesichtsmaske f 

'face powder n Gesichtspuder m 

facet [fas-ıt] n Facette fa. fig 

facetious [fa-'si-fas] adj (usu pej) [gewollt] wit- 
zig 

face-to-'face adj persönlich 

face 'value n Nennwert my; to take sth at ~ 
etw für bare Münze nehmen 

facial ['fer-fəl] I.adj Gesichts- I. n [kosme- 
tische] Gesichtsbehandlung 
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facile <-r, -st or more ~, most ~> ['fes-ıl] adj 
(pej) @ person oberflächlich © (superficially 
easy) [allzu] einfach 

facilitate [fə-'s1l-r-tert] vt erleichtern 

facilitator [fo-'sıl-rter-tar] n  Vermitt- 
ler(in) m(f) 

facility [fa-'sıl-»-ti] n @ (ease) Leichtigkeit f 
© (natural ability) Begabung f (for für +akk) 
© (building and equipment) Einrichtung f 
Anlage f; sports ~ Sportanlage f bathroom ~ 
Toilette f 

facsimile [faek-'sım-»-li] n Faksimile nt 

fact [fækt] n @ (truth) Wirklichkeit f@ (single 
truth) Tatsache f the ~ [of the matter] is 
that ... Tatsache ist, dass ... » PHRASES: in [or as 
a matter of] ~ genau genommen 

'fact-finding adj Untersuchungs-; ~ mission 
Erkundungsmission f 

faction ['fek-fan] n por @ (dissenting group) 
[Splitter]gruppe f @(disagreement) interne 
Unstimmigkeiten 

factor ['fæk-tər] n Faktor m; to be a contribu- 
ting ~ in sth zu etw dat beitragen; by a ~ of 
four um das Vierfache 

factory ['fæk-tə-ri] n Fabrik f; (plant) Werk nt 

factory 'farm n [voll] automatisierter landwirt- 
schaftlicher Betrieb 

factory 'farming n [voll] automatisierte Vieh- 
haltung 

factual ['fæk-tfu-əl] adj sachlich; ~ error Sach- 
fehler m 

faculty ['fæk-əl-ti] n @scH, unıv Lehrkörper m 
© (natural ability) Fähigkeit f; to have [all] 
one’s faculties im [Volllbesitz seiner [geis- 
tigen] Kräfte sein; (skill) Talent nt 

fad [fæd] n Modeerscheinung f; the latest ~ 
der letzte Schrei 

fade [ferd] I. vi@(lose color) ausbleichen, ver- 
blassen ®© (lose intensity) nachlassen; the 
light is fading (at end of day) es wird dunkel; 
sound verklingen; smile vergehen; color ver- 
bleichen © (disappear) verschwinden; FILM, TV 
ausgeblendet werden; day slowly ~d into 
night der Tag ging langsam im die Nacht über 
JI. vt ausbleichen 
+fade away vi (disappear gradually) cour- 
age, hope schwinden; memories verblassen; 
dreams, plans zerrinnen; beauty verblühen 
ẹfade in FILM, Tv I. vi eingeblendet werden 
II. vt einblenden 
+fade out I.vi ausgeblendet werden II. vt 
ausblenden 

fag [fæg] n (pej Jam: homosexual) 
Schwule(r) m 

faggot ['fæg-ət] n (pej fam) Schwule(r) m 

fail [fe1l] I. vi@(not succeed) person versagen; 
attempt, plan scheitern, fehlschlagen; if all 
else ~s zur Not ®(not do) wto ~ to do sth 
versäumen, etw zu tun; to ~ in one’s duty |to 
sb] seiner Pflicht [jdm gegenüber] nicht nach- 
kommen; I ~ to see what ... ich verstehe 
nicht, was ... @sch, unıv durchfallen & brakes 
versagen; generator, harvest ausfallen @&(be- 
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come weaker) nachlassen; health schwächer 
werden; heart, voice versagen @(go bank- 
rupt) bankrottgehen II. vt © (not pass) durch- 
fallen; she ~d her driving test sie ist bei der 
Fahrprüfung durchgefallen; course, subject 
nicht bestehen; wto ~ sb (not grant a passing 
grade) jdn durchfallen lassen © (let down) im 
Stich lassen; words ~ me mir fehlen die 
Worte III. n negative Prüfungsarbeit; is this 
one a pass or a -? hat dieser Kandidat be- 
standen oder ist er durchgefallen? P PHRASES: 
without ~ auf jeden Fall 

failing [ferl] I.adj ~ eyesight Seh- 
schwäche / to be in ~ health eine ange- 
schlagene Gesundheit haben II. n Schwäche f 
III. prep mangels +gen; w- that ansonsten 

‘fail-safe adj abgesichert 

failure ['ferl-jər] n @(lack of success) Schei- 
tern nt, Versagen nt; of bank/business Bank- 
rott m; of crop Missernte fi ~ rate sch, UNI 
Durchfallquote f to end in ~ scheitern © (un- 
successful thing) Misserfolg m; person Versa- 
ger(in) m/f) @(omission) Unterlassung f 
© MED, TECH Versagen nt kein pl; of an engine 
Ausfall m 

faint [fernt] I. adj @ (slight) light, color, smile, 
voice matt; sound, suspicion, hope leise; 
scent, pattern zart; smell, memory, taste 
schwach; chance gering; to not have the 
~est idea nicht die geringste Ahnung haben 
Ə(unclear) line undeutlich ®© (physically 
weak) to feel ~ sich schwach fühlen; to be ~ 
with hunger/exhaustion vor Hunger/Er- 
schöpfung fast umfallen II. vi ohnmächtig wer- 
den IN. n in a [dead] ~ ohnmächtig 

faint-'hearted adj zaghaft; to be not for the ~ 
nichts für schwache Nerven sein 

faintly [feınt-li] adv @(weakly) leicht, 
schwach ®© (not clearly) schwach; ~ visible 
schwach zu sehen @ (slightly) leicht, etwas; to 
- resemble sth entfernt an etw akk erinnern 

fair! [fer] I. adj@ (reasonable) fair; salaryange- 
messen; (legitimate) berechtigt; you’re not 
being ~ das ist unfair; [that’s] ~ enough! 
(fam: agreed) dagegen ist nichts einzu- 
wenden!; its ~ to say that ... man kann 
[wohl] sagen, dass ... © (just, impartial) ge- 
recht, fair; to get one’s - share seinen Anteil 
bekommen; Wto be ~ to/towardis] sb jdm 
gegenüber gerecht sein © (large) ziemlich; 
there’s still a - bit of work to do es gibt 
noch einiges zu tun @(good) ziemlich gut; 
she’s got a - chance of winning ihre 
Gewinnchancen stehen ziemlich gut © (pale) 
skinhell; hairblond © (clear) weather, skyhei- 
ter II. adv (according to rules) to play ~ fair 
sein; sports fair spielen PHRASES: ~ and 
square klar und deutlich, ganz klar 

fair? [fer] n @(carnival) Jahrmarkt m, Rum- 
mellplatz] m bes norpp, Kirmes f NORDD, MIT- 
TELD, Kir[chltag m Österr @ (trade, industry) 
Messe f (agriculture) |Viehlmarkt m 

fair 'game n (fig) Freiwild nt 
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'fairground n Rummellplatz] m bes norpn 

fair-'haired <fairer-, fairest- ormore ~, most 
~> adj blond 

fairly [fer-li] adv ` @(quite) ziemlich; 
~ recently vor kurzem ® (justly) fair; divide 
up gerecht 

fair-'minded <fairer-, fairest- ormore ~, most 
~> adj unvoreingenommen 

fairness ['fer-nıs] n @(justice) Fairness f, Ge- 
rechtigkeit f} in [all] ~ fairerweise © of hair, 
skin Helligkeit f 

fair 'play n Fairplay nt 

fairy [fer-i] n @Fee fØ (offensive fam: homo- 
sexual) Tunte f meist pej fam 

‘fairy tale n Märchen nt a. fig 

'fairy-tale adj Märchen- 

faith [fe19] n @(trust) Vertrauen nt (in zu 
+dat); to put one’s ~ in sb/sth auf jdn/etw 
vertrauen ®reL Glaube m (in an +akk) © (sin- 
cerity) to act in good - in gutem Glauben 
handeln 

faithful ['fe19-fəl] I. adj © (loyal) treu; mto be 
~ to sb/sth jdm/etw treu sein @reı gläubig 
© (accurate) originalgetreu; account detail- 
liert; mto be ~ to sth einer S. dat gerecht wer- 
den II. n =the ~ pl die Gläubigen pl 

faithfully ['fe19-fəl-i] adv @ (loyally) treu; to 
serve sb ~ jdm treue Dienste leisten 
© (exactly) genau; reproduce originalgetreu 

'faith healer n Gesundbeter(in) m(f) 

fake [ferik] I.n @ (counterfeit object) Fäl- 
schung f (dummy) Attrappe f ®© (impostor) 
Hochstapler(in) m(f) IL.adj Kunst; antique 
falsch; jewelimitiert; passport gefälscht; ~ tan 
künstliche Bräune f (mittels Selbstbräuner 
getönte Haut) III. vt © (make a copy) fälschen 
© (pretend) vortäuschen; illness simulieren; 
to ~ it (fam) so tun als ob IV. vi (pretend) 
markieren, so tun als ob 

falcon ['fæl-kən] n Falke m 

fall [fol] I. n @(tumble, drop) Fall m; (harder) 
Sturz m; she broke her leg in the ~ sie brach 
sich bei dem Sturz das Bein; the bushes 
broke his, ~ die Büsche haben seinen Sturz 
abgefangen ® (decrease) Rückgang m (in 
+gen); in support Nachlassen nt (in +gen); in 
a level a. Sinken nt (in +gen); ~ in pressure 
Druckabfall m; - in value Wertverlust m 
© (downfall) of a city Einnahme f; of a dic- 
tator, regime Sturz m; the - of the Roman 
Empire der Untergang des Römischen Reiches 
© (autumn) Herbst m » puraszs: to take a [or 
the] ~ for sb/sth für jdn/etw die Schuld auf 
sich akk nehmen II. adj Herbst- II. vi <fell, 
fallen> @ (drop, tumble) fallen; (harder) stür- 
zen; person hinfallen; (harder) stürzen; tree, 
post umfallen; (harder) umstürzen; to ~ to 
one’s death in den Tod stürzen; to - flat on 
one’s face auf die Nase fallen; to ~ to one’s 
knees auf die Knie fallen; to ~ down dead tot 
umfallen & (hang) fallen; her hair fell to her 
waist ihr Haar reichte ihr bis zur Taille © (de- 
scend) fallen; darknesshhereinbrechen; silence 
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eintreten © (decrease) sinken, fallen; church 
attendance has -en dramatically die An- 
zahl der Kirchenbesucher ist drastisch zurück- 
gegangen © (be) the accent ~s on the sec- 
ond syllable der Akzent liegt auf der zweiten 
Silbe © (become) to ~ asleep einschlafen; to 
~ ill krank werden ® (enter a particular state) 
to - into debt sich verschulden; to - out of 
favor [with sb] [bei jdm] nicht mehr gefragt 
sein; to ~ in love [with sb/sth] sich [in jdn/ 
etw] verlieben 

“fall apart vi® (disintegrate) auseinanderfal- 
len; clothing sich auflösen © (fig: fail) aus- 
einanderfallen; system zusammenbrechen; 
organization sich auflösen; marriage auseinan- 
dergehen © (fig: not cope) person zusammen- 
brechen 

“fall away vi @(detach itself) abfallen 
© (slope) abfallen @(decrease) sinken, zu- 
rückgehen 

“fall back vi@(move back) zurückweichen; 
MIL sich zurückziehen; sports in a race zu- 
rückfallen ®(resort to) thing zurückgreifen 
((uplon auf +akk); person zurückkommen 
([uplon auf +akk) 

+fall behind vi @(slow) zurückfallen 
© (achieve less) zurückbleiben; (at school) 
hinterherhinken; wto - behind with sth mit 
etw datin Verzug geraten @ sports (in a race) 
zurückfallen 

+fall down vi (drop, tumble) hinunterfal- 
len; (topple) person hinfallen; (harder) stür- 
zen; objectumfallen; (harder) umstürzen; to 
- down sth etw hinunterfallen; hole, wellhi- 
neinfallen in +akk ®© (collapse) einstürzen; 
tent zusammenfallen; #to be ~ing down ab- 
bruchreif sein 

+fall for vt@(love) person sich verlieben in 
+akk © (be deceived by) trick hereinfallen auf 
+akk 

*fall in vi@(drop) hineinfallen © (collapse) 
einstürzen MIL (fake up a position) [in Reih 
und Glied] antreten; wto ~ in behind sb hin- 
ter jdm herlaufen; mto ~ in with sb sich jdm 
anschließen 

+fall off vi@mto ~ off sth von etw datfallen 
© (decrease) zurückgehen, sinken © (detach 
itself) abfallen, herunterfallen; wallpaper sich 
lösen 
+fall on vi@(attack) mto ~ on sb über jdn 
herfallen © (be assigned to) wto ~ on sb jdm 
zufallen © (be directed at) mto ~ on sb jdn 
treffen; suspicion auf jdn fallen 

+fall out vi@(drop) herausfallen; teeth, hair 
ausfallen © (argue) mto ~ out [with sb} sich 
[mit jdm] [zer]streiten 

+fall over vi (topple) person hinfallen; 
(harder) stürzen; object umfallen; (harder) 
umstürzen ®© (trip) wto ~ over sth über etw 
akk fallen 

+fall through vi scheitern; plan ins Wasser 
fallen 

+fall to vi (be assigned to) mto ~ to sb jdm 
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zufallen 

fallacious [fa-'ler-fas] adj (form) abwegig 

fallacy ['fæl-ə-si] n Irrtum m 

fallen [lan] I. adj @(on the ground) apple 
abgefallen; leaf heruntergefallen; tree umge- 
stürzt Ə (overthrown) dictator gestürzt; (dis- 
graced) idol einstig; angel gefallen II. n (liter) 
the ~ pi die Gefallenen pl 

'fall guy n (sl) Prügelknabe m 

fallible ['fæl-ə-bəl] adj person fehlbar; thing 
fehleranfällig 

'fall-off n Rückgang m (in +gen) 

fallopian tube [fə-'lov-pi-ən-'tub] n anar Eilei- 
ter m 

‘fallout n @radioaktive Strahlung; ~ shelter 
Atombunker m @(fig) Konsequenzen pl 
(from +gen) 

fallow ['fael-ou] adj @ackr (not planted) brach- 
liegend © (unproductive) ruhig 

false [fols] adj falsch; bottom doppelt; 
imprisonment unrechtmäßig; optimism trüge- 
risch; ~ start Fehlstart m a. fig 

falsehood ['f5ls-hud] n Unwahrheit f 

falseness [')Ðls-nıs] n @ (inaccuracy) Unkor- 
rektheit f® (insincerity) Falschheit f 

false 'teeth n p! Gebiss nt 

falsetto [fal-'set-ou] n Kopfstimme f 

falsification [‚Pl-sı-fr-'ker-fan] n Fälschung f 

falsify <-ie-> ['fl-sr-far] vt fälschen 

falter [l-tar] vi @ stocken © (fig) nachlassen; 
without ~ing ohne zu zögern 

faltering [Al-tar-ın] adj zögerlich; economy 
stagnierend; step stockend; in a - voice mit 
stockender Stimme 

fame [feım] n Ruhm m 

famed [fermd] adj berühmt 

familiar [fo-'mıl-jar] adj @ (well-known) ver- 
traut; faces bekannt ® (acquainted) mto be ~ 
with sth/sb etw/jdn kennen ®© (informal) 
vertraulich; the ~ form [of the second per- 
son] unG die Du-Form ®@ (too friendly) allzu 
vertraulich, plumpvertraulich 

familiarity [fə mīl-i'er-ə-ti] n @ (well-known 
quality) Vertrautheit f © (knowledge) Kennt- 
nis f (with in +dat) © (overfriendliness) Ver- 
traulichkeit f » purases: ~ breeds contempt 
(prov) allzu große Vertrautheit erzeugt Verach- 
tung 

familiarize [fs-'mıl-jo-raız] vt mto ~ oneself/ 
sb with sth sich/jdn mit etw dat vertraut ma- 
chen; with work sich/jdn einarbeiten (with in 
+akk) 

family ['fæm-ə-li] I. n Familie f we’ve got ~ 
coming to visit wir bekommen Familienbe- 
such; to keep sth in the - etw in Familienbe- 
sitz behalten; keep sth secret etw für sich be- 
halten II. adj Familien- 

family 'doctor n Hausarzt, Hausärztin m, f 

famine ['fem-ın] n Hungersnot f 

famished ['fem-ıft] adj (fam) ausgehungert 

famous [fer-mas] adj berühmt P PHRASES: 
~ last words wer’s glaubt, wird selig! 

famously [fer-mas-li] adv (as is well known) 


670 


bekanntermaßen 

fan! [fæn] n (enthusiast, admirer) Bewunderer, 
Bewunderin m, f a football/baseball ~ ein 
Football-/Baseballfan; Pm a big ~ of your 
work ich schätze Ihre Arbeit sehr 

fan? [fen] I.n @(hand-held) Fächer m 
© (electric) Ventilator m II. vt <-nn-> mto ~ 
sb/oneself jdm/sich Luft zufächeln; flames 
anfachen; (fig) schüren 

fanatic [fo-'net-ık] I. n @(pej: obsessed) Fa- 
natiker(in) m/f) © (enthusiast) fitness ~ ein 
Fitnessfan m II. adj fanatisch 

fanatical [fo-'nat-r-kal] adj @(obsessed) be- 
sessen (about von +dat); support bedingungs- 
los (enthusiastic) total begeistert (about 
von +dat) 

fanaticism [fa-'net-1-sız- am] n (pej) Fanatis- 
mus m 

'fan belt n auto Keilriemen m 

fanciful [faen-sı-fal] adj © (unrealistic) unrea- 
listisch © person überspannt 

'fan club n Fanclub m 

fancy ['fæn-si] I. adj@ (elaborate) decorations 
aufwändig; pattern ausgefallen; hairdo kunst- 
voll; car schick; (fig) talk geschwollen; 
nothing ~ nichts Ausgefallenes © (whimsical) 
versponnen; don’t you go filling his head 
with ~ ideas setz ihm keinen Floh ins Ohr 
II. n © (liking) Vorliebe f; to take a ~ to sth/ 
sb Gefallen an etw/jdm finden © (whim) Lau- 
ne 5; when the ~ takes him wenn ihm gera- 
de danach ist II. vt <-ie-> (imagine, think) 
Dick fancies himself as a singer Dick bildet 
sich ein, ein großer Sänger zu sein; ~ that! stell 
dir das [mal] vor! 

fancy-'free adj sorglos 

fanfare ['fæn-fer] n Fanfare f 

fang [fen] n Fang|zahn] m; of a snake Gift- 
zahn m 

'fan mail n Fanpost f 

fanny ['fæn-i] n (fam) Hintern m 

fantasize ['fæn-tə-sarz] vi fantasieren 

fantastic [feen-tees-tık] adj © (fam: wonderful) 
fantastisch, toll; to look ~ person umwerfend 
aussehen © (fam: extremely large) enorm, un- 
wahrscheinlich viel © (unbelievable) unwahr- 
scheinlich 

fantasy ['fæn-tə-si] n Fantasie f} mto have fan- 
tasies about [doing] sth von etw dat träu- 
men; uT Fantasy f 

fanzine ['fæn-zin] n Fanmagazin nt 

far <farther or further, farthest or furthest> 
[far] I. adv @(in space) weit; how much 
farther is it? wie weit ist es denn noch?; do 
you have - to travel to work? haben Sie es 
weit zu Ihrer Arbeitsstelle; ~ and wide weit 
und breit (in time) weit; some time ~ in 
the future irgendwann in ferner Zukunft; 
~into the night bis spät in die Nacht hinein; 
to plan further ahead weiter voraus planen; 
as ~ back as I can remember ... so weit ich 
zurückdenken kann ... © (in progress) weit; 
to not get very - with [doing] sth mit etw 
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dat nicht besonders weit kommen @ (much) 
weit, viel; - better viel besser; by - bei wei- 
tem > PHRASES: as ~ as (in space) bis; as ~ as 
the eye can see so weit das Auge reicht; (in 
degree) as - as I know soweit ich weiß; 
- and away mit Abstand; I’d - rather ... ich 
würde viel lieber ...; - from it! weit gefehlt; 
~ be it from me ... es liegt mir fern ...; sb will 
go ~ jd wird es zu etwas bringen; sth won’t 
go very - etw wird nicht lange vorhalten; a 
hundred dollars won’t go very - mit hun- 
dert Dollar kommt man nicht weit; so -, so 
good so weit, so gut; so - (until now) bisher; 
(to a limited extent) only so - nur bedingt 
Il.adj @(further away) at the ~ end am 
anderen Ende ®© (distant) fern; in the ~ dis- 
tance in weiter Ferne > pHrases: to be a ~ cry 
from sth/sb mit etw/jdm nicht zu verglei- 
chen sein 

faraway [far-s-weı] adj @(distant) fern; 
sound weit entfernt @(dreamy) look ver- 
träumt 

farce [fars] n Farce f 

farcical ['far-sı-kal] adj absurd 

fare [fer] n @(money) Fahrpreis m © (traveler 
in a taxi) Taxifahrgast m 

Far 'East n mthe - der Ferne Osten 

farewell [fer wel] I. interj (form) leb wohl; to 
bid [or say] ~ to sb/sth sich von jdm/etw 
verabschieden I. n Abschied m IM. adj Ab- 
schied[s]-; a ~ party eine Abschiedsparty 

far-'fetched adj weit hergeholt 

far-flung adj © (widespread) weitläufig @ (re- 
mote) abgelegen 

farm [farm] I. n Bauernhof m; chicken ~ Hüh- 
nerfarm f II. vt bebauen III. vi Land bebauen; 
the family still ~s in California die Familie 
hat immer noch Farmland in Kalifornien 
“farm out vt work abgeben (to an +akk); 
children anvertrauen +dat 

farmer ['far-mar] n Bauer, Bäuerin m, f 

'farmhand n Landarbeiter(in) m/f) 

'farmhouse n Bauernhaus nt 

'farmland n Ackerland nt 

'farmstead n Farm f 

'farmyard n Hof m 

‘far-off adj @(distant) fern; (remote) [weit] 
entfernt © (time) fern 

far-'reaching adj weit reichend 

‘farsighted adj @(hyperopic) weitsichtig 
© (shrewd) decision weitsichtig; person vo- 
rausschauend 

fart [fart] I. n © (vulg) Furz m &(pej: person) 
Sack m II. vi (vulg) furzen 

farther ['far-ðər] I. adv comp of far weiter; 
how much ~ is it to the airport? wie weit ist 
es noch zum Flughafen? II. adj comp of far: at 
the ~ end am anderen Ende; see also further 

farthest [far-öıst] I. adv super! of far am wei- 
testen; the ~ east am weitesten östlich II. adj 
superl of far am weitesten; the ~ place der 
am weitesten entfernte Ort 

fascinate ['fes-s-neıt] vt faszinieren 
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fascinating [fes-s-ner-tın] adj faszinierend 

fascination [fes-a-'ner-fan] n Faszination f to 
watch in ~ fasziniert zusehen 

fascism ['fæf-1z-əm] n Faschismus m 

fascist ['fæf-rst] I. n Faschist(in) m/f) I. adj fa- 
schistisch 

fashion ['fæf-ən] I. n © (style) Mode f to be 
in/come into ~ in Mode sein/werden; to 
be/go out of ~ aus der Mode sein/kommen 
© (clothes) m~s pl Mode f®- [or the ~ 
industry] die Modebranche II. vt ausarbeiten 

fashionable ['fæf-ə-nə-bəl] adj modisch, 
schick; wto be/become ~ in Mode sein/wer- 
den 

‘fashion designer n Modedesigner(in) m/f) 

‘fashion show n Modenschau f 

fast! [fest] I. adj @(quick) schnell; to be a ~ 
runner schnell laufen ® clock, watch mto 
be ~ vorgehen @(permanent) color wasch- 
echt Il. adv @(at speed) schnell © (firmly) 
fest; to be - asleep tief schlafen 

fast? [fest] I.vi fasten II.n Fastenzeit f; to 
break one’s - das Fasten brechen 

fasten ['fes-an] I. vt © (close) schließen; coat 
zumachen; to - one’s seat belt sich anschnal- 
len ®(secure) befestigen (on, to an +dat); 
(with glue) festkleben; (with rope) festbinden 
II. vi (close) sich schließen lassen; this dress 
~s at the back dieses Kleid wird hinten zuge- 
macht 
+fasten down vt befestigen 
fasten up I. vr zumachen; buttons zuknöp- 
fen II. vi zugemacht werden 

fastener ['fes-3-nar] n Verschluss m 

fast 'food n Fast Food nt 

fast-'forward vt, vivorspulen 

fastidious [fo-'stıd-i-as] adj @wählerisch; 
taste anspruchsvoll; to be very - about 
doing sth sehr sorgsam darauf bedacht sein, . 
etw zu tun (pej) pingelig 

fat [feet] I. adj <-tt-> @ (fleshy) dick, fett pej; 
animal fett ® (thick) dick © (substantial) 
profits fett © (fam: little) do you think he’ll 
win? — - chance! glaubst du er wird gewin- 
nen? — keine Chance! II. n Fett nt; layer of ~ 
Fettschicht f 

fatal [fert-sl] adj @(lethal) tödlich © (disas- 
trous) fatal; ~ blow Todesstoß m 

fatalism ['fert-al-ız-3am] n Fatalismus m 

fatalist [fert-ol-ıst] n Fatalist(in) m{f) 

fatality [fer-'tel-»-ti] n Todesopfer nt 

fatally [fer-tal-i] adv Ø (mortally) tödlich; ~ ill 
sterbenskrank © (disastrously) hoffnungslos; 
his reputation was - damaged sein Anse- 
hen war für immer geschädigt 

'fat cat n (pej) Bonze m 

fate [fert] n Schicksal nt; a twist of ~ eine Fü- 
gung des Schicksals 

fated ['fer-trd] adj to be ~ to fail zum Schei- 
tern verurteilt sein 

fateful ['fert-fəl] adj schicksalhaft; decision ver- 
hängnisvoll 

‘fat-free adj fettfrei 
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'fathead n (fam) Schafskopf m 

father ['fa-ðər] I. n Vater m; on one’s ~’s side 
väterlicherseits II. vt to ~ a child ein Kind zeu- 
gen 

fatherhood ['fa-ðər-hud] n Vaterschaft f 

‘father-in-law <p/ fathers-> n Schwiegerva- 
ter m 

‘fatherland n Vaterland nt 

fatherless ['fa-ðər-lıs] adj vaterlos 

fatherly ['fa-ðər-li] adj väterlich 

fathom ['fæð-əm] I. n Faden m (= ca. 1,8 m) 
II. vt begreifen 

fathomless ['fæð-əm-lrs] adj unergründlich 

fatigue [fa-'tig] I.n @Ermüdung f donor ~ 
Nachlassen nt der Spendenfreudigkeit @ MiL 
w-s pl (uniform) Arbeitskleidung f kein pl 
II. vt, viermüden 

fatten [feet-an] vt animal mästen; person auf- 
päppeln 

fattening ['fet-an-ın] adj to be ~ dick machen 

fatty ['fæt-i] I. adj @ (containing fat) food fett- 
haltig, fett Ø (consisting of fat) Fett-; ~ acid 
Fettsäure f ~ tissue Fettgewebe nt II. n (pej 
Jam) Dickerchen nt 

fatuous ['fætf-u-əs] adj (form) albern 

faucet ['-sıt] n Wasserhahn m 

fault [fslt] I. n @ (responsibility) Schuld f it’s 
your own ~ du bist selbst schuld daran; to 
find ~ with sb/sth etw an jdm/etw auszu- 
setzen haben; through no ~ of his own ohne 
sein eigenes Verschulden @ (weakness) Feh- 
ler m; his main ~ seine größte Schwäche 
© (defect) Fehler m, Defekt m; a ~ on the 
line eine Störung in der Leitung @ Tennis Feh- 
ler m II. vt mto ~ sb/sth [einen] Fehler an 
jdm/etw finden 

faultless ['lt-Irs] adj fehlerfrei; performance 
a. fehlerlos 

faulty [Al-ti] adj @(unsound) fehlerhaft 
© (defective) defekt 

fauna ['f>-na] n + sing/pl vb Fauna f 

favor ['fer-var] I.n @(approval) in ~ of für; 
mto be in ~ dafür sein; all those in ~, ... alle, 
die dafür sind, ...; to fall out of - in Ungnade 
fallen © (advantage) in ~ of für; to reject sb/ 
sth in - of sb/sth jdm/etw gegenüber jdm/ 
etw den Vorzug geben; to rule in sb’s - sports 
für jdn entscheiden © (kind act) Gefallen m 
kein pl; do it as a - to me tu es mir zuliebe; 
to do sb a ~ [ora ~ for sb] jdm einen Gefallen 
tun II. vt @(prefer) vorziehen @ (approve) 
gutheißen; mto ~ doing sth es gutheißen, etw 
zu tun © (be partial) bevorzugen; SPORTS favo- 
risieren 

favorable ['fer-vər-ə-bəl] adj © (approving) 
positiv, zustimmend; impression sympathisch; 
in a ~ light mit Wohlwollen © (advantage- 
ous) günstig (to für +akk) 

favored ['fer-vard] adj@ (preferred) bevorzugt 
© (privileged) begünstigt 

favorite [fervarıt] l.adj Lieblings- II.n 
© (best-liked) person Liebling m; thing; 
which one’s your -? welches magst du am 
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liebsten?; mto be a ~ with sb bei jdm sehr'be- 
liebt sein ®© (contestant) Favorit(in) m{f) 
© (privileged person) Liebling m 

favoritism ['fer-var-ı-tız-3m] n (pej) Begünsti- 
gung f 

fawn’ [fon] vi (pej) mto ~ over sb vor jdm 
katzbuckeln 

fawn? [fan] I. n@ (deer) Rehkitz nt © (brown) 
Rehbraun nt II. adj rehbraun 

fawning ['f>-n1n] adj (pej) kriecherisch; review 
schmeichelhaft 

fax [fæks] I. n Fax nt; by ~ per Fax II. vt faxen 

'fax machine n Faxļ|gerät] nt 

FBI [ef-bi'ar] n abbrev of Federal Bureau of 
Investigation FBI nt 


Das FBI, the Federal Bureau of Investiga- 
tion, ist die Bundeskriminalpolizei. Die 
Amtsträger heißen FBI agents oder federal 
agents. Gegründet wurde die Behörde am 
26. Juli 1908 und hat ihren Hauptsitz in 
Washington D. C. Sein Einsatzschwerpunkt 
dient der Aufrechterhaltung von Recht und 
Gesetz und dem Schutz vor terroristischen 
Aktivitäten. 


fear [fir] I. n @(dread) Angst f, Furcht f to 
have a ~ of sth vor etw dat Angst haben; 
Sfor ~ that ... aus Angst, dass ...; in ~ of 
one’s life in Todesangst © (worry) ~s for sb’s 
safety Sorge f um jds Sicherheit; sb’s worst 
~s jds schlimmste Befürchtungen II. vt 
© (dread) fürchten; nothing to ~ nichts zu 
befürchten (form: regret) mto ~ [that] ... be- 
fürchten, dass ... II. vi mto ~ for sb/sth sich 
dat um jdn/etw Sorgen machen; to ~ for sb’s 
life um jds Leben fürchten 

fearful [fir-fol] adj @ (anxious) ängstlich; she 
was - of what he might say sie hatte Angst 
davor, was er sagen würde; - of causing a 
scene, ... aus Angst, eine Szene auszulösen, ... 
© (terrible) schrecklich 

fearless ['fir-Iıs] adj furchtlos 

fearsome ['fir-sam] adj Furcht einflößend 

feasibility [fi-za-'bıl-r-ti] n Machbarkeit f} of 
plan Durchführbarkeit f ~ study Machbar- 
keitsstudie f 

feasible ['fi-z3-bal] adj © (practicable) durch- 
führbar; technically ~ technisch machbar 
© (possible) möglich © (fam: plausible) glaub- 
haft 


feast [fist] I. n Festessen nt; ~ for the ears/ 
eyes Ohrenschmaus m/Augenweide f IL vi 
schlemmen; mto ~ on sth sich an etw dat güt- 
lich tun 

feat [fit] n @ (brave deed) Heldentat f@ (skill- 
Jul action) [Meister]leistung f ~ of engineer- 
ing technische Großtat; no mean ~ keine 
schlechte Leistung 

feather ['feð-ər] n Feder f» PHRASES: a ~ in sb’s 
cap etwas, worauf jd stolz sein kann; to ~ 
one’s [own] nest seine Schäfchen ins Trock- 
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ene bringen 

'featherweight n Federgewicht nt 

feathery ['feð-ə-ri] adj (covered with feathers) 
gefiedert; (like a feather) fedlelrig 

feature [fi-tfar] I.n @(aspect) Merkmal nt, 
Kennzeichen nt; special - Besonderheit f 
© (of face) w-s pl Gesichtszüge pl © FILM, TV 
(report) Sonderbeitrag m (on +gen); (film) 
Spielfilm m II. vt © (show) aufweisen @ (star) 
featuring sb mit jdm in der Hauptrolle @(re- 
port) wto ~ sth über etw akk groß berichten 
III. vi © (appear) vorkommen; to ~ high on 
the list ganz oben auf der Liste stehen © (act) 
in a film [mit|spielen 

featureless ['fi-tfar-Iıs] adj ohne Besonder- 
heiten 

Feb. n abbrev of February Febr. 

February ['feb-ru-er-i] n Februar m, Feber m 
ÖSTERR; at the beginning of [orin early] ~ An- 
fang Februar; at the end of [orin late] ~ Ende 
Februar; in the middle of - Mitte Februar; in 
the first/second half of - in der ersten/ 
zweiten Februarhälfte; for the whole of - 
den ganzen Februar über; last/next/this - 
vergangenen [|o letzten]/kommenden [o näch- 
sten]/diesen Februar; to be in ~ in den Febru- 
ar fallen; in/during ~ im Februar; on - 14[th] 
am 14.Februar; on Friday, ~ 14/th] am Frei- 
tag, dem [o den] 14. Februar 

feces ['fi-siz] npl (form) Fäkalien pl 

Fed [fed] n (am) @(bank) Zentralbankrat m 
© (police) FBI-Agent(in) m/f) 

federal ['fed-ar-al] adj föderativ; ~ republic 
Bundesrepublik f ~ law Bundesgesetz nt; 
~ income tax nationale Einkommenssteuer 

federalism ['fed-ar-s-Iız- am] n Föderalis- 
mus m 

federalist [fed-ara-lıst} I.n  Födera- 
list(in) m(f) I. adj föderalistisch 

federation [fed-a-'rer-fan] n Föderation f 

'fed up adj (fam) mto be ~ up [with sb/sth] 
die Nase voll haben [von jdm/etw] 

fee [fi] n Gebühr f legal ~s Rechtskosten pl; 
membership ~ [s] Mitgliedsbeitrag m 

feeble <-r, -st> ['fi-bal] adj schwach; attempt 
müde; joke, excuse lahm 

feeble-'minded adj schwachsinnig 

feebleness ['fi-bal-nıs] n Schwäche f 

feed [fid] I.n @ (fodder) Futter nt @ TECH 
(supply) Zufuhr f II. vt <fed, fed> @ (give 
Jood to) mto ~ sb jdm zu essen geben; animal, 
invalid füttern; baby füttern; (with bottle) die 
Flasche geben; plant düngen; mto ~ sth to an 
animal etw an ein Tier verfüttern; the baby 
can - himself now das Baby kann jetzt allein 
essen @(provide food for) ernähren; that’s 
not going to - ten people das reicht nicht für 
zehn Personen & (thread) führen; rope fädeln; 
to - paper into a printer Papier nachfüllen in 
einen Drucker; (to ~ a parking meter) Mün- 
zen in eine Parkuhr einwerfen @ (give) versor- 
gen; information geben II. vi <fed, fed> (eat) 
animal weiden; baby gefüttert werden 
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+feed off, feed on vi (eat) sich ernähren 
von (fig: gain strength from) genährt wer- 
den von 

‘feedback n @(opinion) Feedback nt © ELEC 
Rückkopplung f 

feeder ['fi-dar] n (device) Zuführapparat m 

'feeding n (meal) for baby Mahlzeit f; for ani- 
mals Fütterung f 

feel [fil] I. vt <felt, felt> @ (sense, touch) füh- 
len; to ~ one’s age sein Alter spüren; to ~ 
nothing for sb für jdn nichts empfinden; 
I had to ~ my way along the wall ich muss- 
te mich die Wand entlangtasten © (think) hal- 
ten; what do you - about it? was hältst du 
davon?; ito ~ that ... der Meinung sein, dass 
.. I. vi <felt, felt> @ + adj (have a feeling) 
sich fühlen; my mouth -s dry mein Mund 
fühlt sich trocken an; my eyes - sore meine 
Augen brennen; how do you - about it? was 
sagst du dazu?; how does it - to be world 
champion? wie fühlt man sich als Weltmeis- 
ter?; to - angry wütend sein; to - better/ 
sick sich besser/krank fühlen; to - foolish 
sich dat dumm vorkommen; to - free to do 
sth etw ruhig tun; - free to visit any time 
you like du kannst uns gern jederzeit besu- 
chen; sb ~s hot jdm ist heiß; mto ~ as if one 
were doing sth das Gefühl haben, etw zu 
tun; mto ~ like sth sich akk wie etw fühlen; 
to - like an idiot sich dat wie ein Idiot vor- 
kommen; to - like one’s old self [again] 
[wieder] ganz der/die Alte sein; what does it 
~ like? was für ein Gefühl ist das?; to ~ for sb 
mit jdm fühlen &+adj (seem) scheinen 
© (search) tasten (for nach +dat) © (want) 
mto ~ like sth zu etw dat Lust haben; wto ~ 
like doing sth Lust haben auf +akk etw III. n 
© (texture) the ~ of wool das Gefühl von 
Wolle; to recognize sth by the - of it etw 
beim Anfassen erkennen ®© (touch) Berüh- 
ren nt; (by holding) Anfassen nt@ (talent) Ge- 
spür nt; to get the ~ for sth ein Gespür für 
etw bekommen; - for language Sprachge- 
fühl nt 
+feel up I. vt (fam) begrapschen II. vi wto ~ 
up to sth sich etw dat gewachsen fühlen 

feeler ['fi-lər] n usu pl Fühler m 

‘feel-good adj ein Wohlgefühl erzeugend 

feeling [fi-lın] n @Gefühl nt (of +gen/von 
+dat); to cause bad -s böses Blut verursa- 
chen; - of tension angespannte Stimmung; 
no hard ~s! nichts für ungut!; to have a ~ 
that ... das Gefühl haben, dass ... © (opinion) 
Ansicht f (about/on über +akk); what are 
your ~s about ...? wie denken Sie über ...? 

feet [fit] n pl offoot 

feign [fern] vt vortäuschen 

feline ['fi-larn] adj (of cats) Katzen-; (catlike) 
katzenartig 

fell? [fel] pt of fall 

fell? [fel] vt @(cut down) fällen © (knock 
down) to ~ sb jdn niederstrecken 

fellow ['fel-ov] I.n @(fam: man) Kerl m 
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@(graduate student) Fellow m I.adj 
~ citizen Mitbürger(in) m/f); ~ country- 
man Landsmann m, Landsmännin f 
~ countrymen p/ Landsleute; ~ sufferer Lei- 
densgenosse, -in m, f 

fellowship ['fel-ou-fip] n @ (group) Gesell- 
schaft f © (graduate position) Fellowship f 
© (award) Stipendium nt 

felon [felən] n raw  [Schwerlverbre- 
cher(in) m(f) 

felony ['fel-ə-ni] n [Schwer]verbrechen nt 

felt! [felt] pt, pp offeel 

felt? [felt] n Filz m 

'felt tip, felt tip 'pen n Filzstift m 

female ['fi-meıl] I.adj weiblich I. n @ (ani- 
mal) Weibchen nt® (woman) Frau f 

feminine ['fem-ə-nın] I. adj feminin, weiblich 
II. n Femininum nt 

femininity [fem-s-'nın-r-ti] n Weiblichkeit f 

feminism ['fem-ə-nız-əm] n Feminismus m 

feminist ['fem-s-nıst] I.n Feminist(in) m{f) 
II. adj feministisch 

fence [fens] I.n @ (barrier) Zaun m ®(in 
horse race) Hindernis nt® (sl: criminal) Heh- 
ler(in) m{f) » phrases: to sit on the ~ neutral 
bleiben II. vi fechten III. vt einzäunen 

fencer ['fen-sar] n Fechter(in) m/f) 

fencing [fen-sın] n @srorts Fechten nt 
© (barrier) Einzäunung f @(materials) Ein- 
zäunungsmaterial nt 

fend [fend] vi (care) mto ~ for oneself für 
sich selbst sorgen 
fend off vt mto ~ off © sb/sth jdn/etw ab- 
wehren; criticism zurückweisen 

fender ['fen-dər] n auto Kotflügel m 

fennel ['fen-əl] n Fenchel m 

ferment I. vt [far-' ment] @cHeEm fermentieren 
© (form: arouse) schüren II. vi [fər ment] gä- 
ren II. n [far-mant] (form) Unruhe f 

fermentation [f3r-mən-'ter-fən] n Gärung f 

fern [fsrn] n Farn m 

ferocious [fo-'rou-fas] adj wild; fighting hef- 
tig; heat brütend 

ferociousness [fa'rou-fas-nıs], ferocity [fə 
'ras-»-ti] n Wildheit f of attack, storm Heftig- 
keit f 

ferret [fer-ıt] I. n Frettchen nt II. vi (fam) wto 
- [around] [for sth] [nach etw] wühlen 

Ferris wheel ['fer-ıs-,hwil] n Riesenrad nt 

ferry ['fer-i] I. n Fähre f II. vt <-ie-> @ (across 
water) to ~ [across [or over]] übersetzen 
© (transport) befördern; to ~ sb around jdn 
herumfahren 

'ferryman n Fährmann m 

fertile [fsr-tal] adj fruchtbar; (fig) imagination 
lebhaft 

fertility [for-'tl-1-ti] n Fruchtbarkeit f 

fertilization [fsr-təl-1-'zer-fon] n Befruchtung f 

fertilize ['fsr-təl-arz] vt @acr düngen @BIOL 
befruchten 

fertilizer ['fsr-təl-ar-zər] n Dünger m 

fervent ['fsr-vant] adj (form) © hope inbrüns- 
tig © supporter glühend 
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fervor [fsr-var] n (form) Leidenschaft f 

fester [fes-tar] vi@meD» eitern @ (fig) gären 

festival ['fes-tı-voll n @(event) Festival nt 
© (holy day) Fest nt 

festive ['fes-tıv] adj festlich 

festivity [fes-'tıv-r-ti] n (celebrations) wfes- 
tivities pl Feierlichkeiten pl © (festiveness) 
Feststimmung f 

festoon [fe-'stun] vt [mit Girlanden] schmü- 
cken 

fetal [fit-1] adj fetal 

fetch [fetf] I. vt © (get, collect) abholen ®© (be 
sold for) erzielen II. vi ~! bring [es] her! 

fetching ['fetf-ın] adj schick 

fetid ['fet-1d] adj übel riechend 

fetish ['fet-ıf] n Fetisch m 

fetishist ['fet-ı[-ıst] n Fetischist(in) m/f) 

fetter [fet-ar] vt @fesseln; horse anbinden 
© (fig: restrict) einschränken 

fetus ['fi-tas] n Fetus m 

feud [fjud] I.n Fehde f (over wegen +akk) 
II. vi in Fehde liegen 

feudal ['fjud-əl] adj Feudal- 

fever ['fi-var] n@ (temperature) Fieber nt kein 
pl @(excitement) Aufregung f; baseball ~ 
Baseballfieber nt; at - pitch fieberhaft 

feverish [fi-var-ıf] adj © (ill) hebrig © (frantic) 
fieberhaft 

few [fju] I. adj @(some) a ~ ein paar, einige; 
can I have a - words with you? kann ich 
mal kurz mit dir sprechen?; quite a - ziemlich 
viele & (not many) wenige; ~er people weni- 
ger Menschen; he’s a man of ~ words er sagt 
nie viel; as ~ as... nur ... P PHRASES: ~ and far 
between dünn gesät II. pron @(some) a ~ of 
us einige von uns; quite a - eine ganze Men- 
ge © (not many) wenige; the ~ who came ... 
die paar, die kamen, ...; ~ of the houses nur 
wenige Häuser; there were too - of us wir 
waren nicht genug Ill. n (minority) mthe ~ pl 
die Minderheit, die Wenigen; I was one of 
the lucky ~ who ... ich gehörte zu den 
wenigen Glücklichen, die ... 

fiancé |[fi-an-'ser] n Verlobte(r) m 

fiancée [fi-an-'ser] n Verlobte f 

fiasco <p! -es or -s> [fr 'æs-kovu] n Fiasko nt 

fib [frb] (fam) I. vi <-bb-> schwindeln; wto ~ 
to sb jdn anschwindeln II. n Schwindelei f 

fibber ['frb-ər] n (fam) Schwindler(in) m{f) 

fiber [far-bar] n ©(thread) Faden m; (for 
cloth) Faser f® anart Faser f®© roop Ballaststof- 
fe pl 

"fiberglass n @ (plastic) glasfaserverstärkter 
Kunststoff © (fabric) Glasfaser f 

fiber optic 'cable n Glasfaserkabel nt 

fiber 'optics n + sing vb TELEC, CoMPUT Glasfa- 
sertechnik f MED, PHYS [Glaslfaseroptik f 

fibula <p! -s or -lae> [frb-ja-la, pl -Ii] n Wa- 
denbein nt 

fickle ['frk-I] adj (pej) © (vacillating) wankel- 
mütig @ (not loyal) untreu 

fiction [fik-fon] n @ ui Erzählliteratur f (fab- 
rication) Erfindung f 
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fictional ['frk-fə-nəl] adj erfunden; character 
fiktiv 

fictitious [fik-tif-ss] adj © (false) falsch 
© (imaginary) [frei] erfunden; character fiktiv 

fiddle [fid-1] I. n (fam) mus Fidel f P PHRASES: 
[as] fit as a ~ kerngesund II. vi @mus geigen 
© (finger) herumspielen; sto ~ with sth an 
etw dat herumfummeln © (tinker) sto ~ 
[around] with sth an etw dat herumbasteln 

fiddler ['frd-lər] n (fam) Geiger(in) m/f) 

fiddling [frd-Iın] adj belanglos 

fidelity [fr-del-r-ti] n Treue f (to gegenüber 
+dat) 

fidget [fıd3-1t] vi zappeln 

fidgety [fid3-1-ti] adj zapplellig 

field [fild] I. n @(meadow) Wiese f; (pasture) 
Weide f (for crops) Feld nt, Acker m @ sports 
(playing area) |Spiellfeld nt, Platz m; (contes- 
tants) [Teilnehmer]feld nt @(area of knowl- 
edge) Gebiet nt @MmatH, PHYS Feld nt Il. vi 
sports als Fänger m spielen, fielden IH. vt 
@ (stop) ball fangen, fielden @ (handle) ques- 
tions parieren; phone calls abweisen 

field day n @ISchullsportfest nt @(fig) to 
have a - seinen großen Tag haben 

fielder ['fil-dar] n sports Fielder(in) m/f), 
Fänger(in) m(f) 

field events npl sports Sprung- und Wurfdiszi- 
plinen pl 

"field glasses np! Feldstecher m 

'field mouse n Feldmaus f 

'field trip n Exkursion f 

'fieldwork n Feldforschung f 

fiend [find] n @ (devil) Teufel m (fig fam: 
enthusiast) Fanatiker, -in m, f 

fiendish ['fin-dıf] adj teuflisch 

fierce [firs] adj © animal wild © attack, com- 
petition scharf; debate hitzig; fighting erbit- 
tert; opposition entschlossen; winds tobend 

fierceness [fırs-nıs] n @ (hostility) Wildheit f 
Ə (intensity) Intensität f © (destructiveness) 
Heftigkeit f 

fiery ['farr-i] adj © (burning) glühend © (spicy) 
feurig © (passionate) leidenschaftlich 

fifteen [fif-'tin] I. adj fünfzehn; ~ hundred 
hours spoken fünfzehn Uhr; 1500 hours 
written 15:00 II. n Fünfzehn f; see also eight 

fifteenth [fif-tin] I. adj fünfzehnte(r, s) II. n 
@(order) mthe ~ der/die/das Fünfzehnte 
© (date) mthe ~ der Fünfzehnte © (fraction) 
Fünfzehntel nt 

fifth [f1f9] I. adj fünfte(r, s); every ~ person je- 
der Fünfte II. n @ (order) mthe ~ der/die/das 
Fünfte Ə (date) the ~ der Fünfte © (fraction) 
Fünftel nt © (gear) fünfter Gang III. adv fünf- 
tens; see also eighth 

fiftieth [frf-ti-s0] I. adj fünfzigste(r, s) IL n 
@(order) mthe ~ der/die/das Fünfzigste 
© (fraction) Fünfzigstel nt IN.adv fünf- 
zigstens; see also eighth 

fifty [frf-ti] I. adj fünfzig II. n @ (number) Fünf- 
zig f © (paper money) Fünfziger m; see also 
eight 
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fig [fig] n roon Feige f 

fig. [fig] I.n abbrev of figure Abb. f Il. adj 
abbrev of figurative fig. 

fight [fart] I.n @Kampf m (against/for ge- 
gen/um +akk); (brawl) Rauferei f; (involving 
fists) Schlägerei f to give up without a ~ 
kampflos aufgeben; to put up a - sich wehren 
@mıL Gefecht nt I.vi <fought, fought> 
© kämpfen; children sich raufen; mto ~ with 
sb (against) gegen jdn kämpfen; (on same 
side) an jds Seite f kämpfen; to ~ for air/ 
one’s life nach Luft ringen/um sein Leben 
kämpfen © (argue) sich streiten (about/over 
um +akk) II. vt <fought, fought> @kämpfen 
(against gegen +akk); battle schlagen; crime, 
fire bekämpfen; disease ankämpfen gegen; 
duel austragen; to - one’s way to the top 
sich an die Spitze kämpfen (in boxing) bo- 
xen gegen +akk 
+fight back I.vi zurückschlagen; (defend 
oneself) sich zur Wehr setzen II. vt tears un- 
terdrücken 
+fight off vt wto ~ off © sb jdn abwehren; 
reporterabwimmeln; mto ~ off © sth etw be- 
kämpfen 

fighter ['fartər] n @Kämpfer(in) m/f) 
@ (boxer) Boxer(in) m(f) © (plane) Kampf- 
flugzeug nt 

fighting ['far- tın] I. n @ (hostilities) Kämpfe pl 
@ (fist fights) Schlägereien pl II. adj kämpfe- 
risch 

figment ['fig-mant] n a ~ of sb’s imagination 
reine Einbildung 

figurative [fig-jar-a-tıv] adj (metaphorical) 
bildlich; LNG figurativ; sense übertragen 

figuratively [frg-jar-»-tıv-li] adv bildlich, figu- 
rativ 

figure [fig-jar] I. n @(shape) Figur f © (per- 
son) Gestalt f (personality) Persönlichkeit f 
© maru (digit) Ziffer f; (numeral) Zahl f; he is 
good with -s er ist ein guter Rechner; col- 
umn of -s Zahlenreihe f @(amount of 
money) Betrag m Il. vt © (envisage) vorausse- 
hen; (predict) voraussagen; (estimate) schät- 
zen ® (consider) verstehen II. vi © (feature) 
eine Rolle spielen © (count on) wto ~ on sth 
mit etw dat rechnen © (make sense) that [or 
it] ~s das hätte ich mir denken können 
“figure out vt @ (work out) herausfinden; 
MATH ausrechnen ®(understand) begreifen; 
mto ~ out © sth/sb etw/jdn verstehen; 
we're still trying to ~ out why/how ... wir 
versuchen immer noch herauszukriegen, wa- 
rum/wie ... 

figure 'eight n sport Achter m 

‘figurehead n Galionsfigur fa. fig 

'figure skater n Eiskunstläufer(in) m/f) 

figure skating n Eiskunstlauf m 

filament [fıl-»-mant] n @ (fiber) Faden m 
Lec Glühfaden m @sor Filament nt 

file! [farl] I.n @(/older) [Akten]hefter m; 
(loose-leaf) |[Aktenmappe f © (database) Ak- 
te f (on über +akk); to keep sth on ~ etw 
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aufbewahren @compur Datei f II. vt@&(put in 
folder) ablegen, abheften; (in order) einord- 
nen (submit) abgeben; Journ einsenden; Law 
einreichen II. vi Law to ~ for bankruptcy ei- 
nen Konkursantrag stellen; to - for divorce 
die Scheidung beantragen 
$file away vt to ~ away © sth etw zu den 
Akten legen 

file? [farl] I.n (line) Reihe f in single ~ im 
Gänsemarsch II. vi nacheinander gehen 

file? [farl] I. n (tool) Feile f II. vt (smooth) fei- 
len; mto ~ down abfeilen 

filet [fr-'ler, 'fr-ler] n, vt see fillet 

filibuster ['frl-r-bas-tər] I. n Obstruktion f I. vi 
Obstruktion betreiben geh 

filing [far-lın] n © (archiving) Ablage f@ (reg- 
istration) Einreichung f @compur Archivie- 
rung f 

'filing cabinet n Aktenschrank m 

fill [fl] I. n to have one’s ~ of sth genug von 
etw dat haben II. vt © (make full) füllen; pipe 
stopfen; tooth plombieren; gap schließen; 
vacancy besetzen © (pervade) building, room 
erfüllen © (cause to feel) to ~ sb with fear/ 
joy jdn mit Furcht/Freude erfüllen II. vi sich 
füllen; their eyes -ed with tears sie hatten 
Tränen in den Augen, ihnen traten [die] Tränen 
in die Augen 
+fill in I. ve @ (inform) mto ~ in © sb [on 
sth] jdn [über etw akk] informieren @(seal) 
[ausjfüllen; cracks zuspachteln © (complete) 
form ausfüllen; name and address eintragen 
II. vi sto ~ in [for sb] [für jdn] einspringen 
+fill out I. vt ausfüllen II. vi (expand) sich 
ausdehnen; (gain weight) fülliger werden 
+fill up I. vt @(make full) bucket vollfüllen 
© (occupy entire space) ausfüllen; the paint- 
ing -s up the entire wall das Bild füllt die 
gesamte Wand aus @Auto volltanken II. vi 
@ (become full) sich füllen @ auto |[vollltanken 

filler [frl-or] n @(for cracks) Spachtelmasse f 
wood ~ Porenfüller m © (for adding bulk) 
Füllmaterial nt 

fillet ['frl-xt], filet [fr'ler, 'fr-lez] I. n Foon Filet 
nt Il. vt @(remove bones) fish entgräten; 
meat entbeinen © (cut into pieces) filetieren 

filling [frin] In @ (material) Füllmasse f 
Ə (for teeth) Füllung fƏ roon Füllung f (in a 
sandwich) Belag m II. adj sättigend 

filling station n Tankstelle f 

fillip ['ftl-1p] n ™to give sb a ~ jdn anspornen 

film [film] I. n @FLM, PHOT Film m & (layer) 
Schicht f; ~ of oil Ölfilm m II. adj Film- II. vt 
filmen; book verfilmen; scene drehen IV. vi fil- 
men, drehen 

filter [frltər] I.n Filter m I. vt @ (process, 
purify) filtern @ (fig) selektieren M. vi light, 
sound dringen (into in +akk) 
ê filter out I. vi (leak) durchsickern II. vt he- 
rausfiltern (from aus +dat) 
“filter through vi light durchscheinen; 
liquid durchsickern; sound durchdringen; (fig) 
reports durchsickern 


676 


filth [fil6] n @(dirt) Dreck m, Schmutz m 
@(pej: obscenity) Schmutz m, Obszöni- 
täten pl 

filthy [fl-8i] adj @ (dirty) schmutzig, dreckig 
Jam, verdreckt pej fam © (bad-tempered) look 
vernichtend; temper aufbrausend ®© (pej fam: 
obscene) schmutzig; language obszön; habit 
widerlich 

filtration [fil-trer-fon] n Filterung f 

fin [fin] n Flosse f 

final [far-nal] I. adj © (last) letzte(r, s); in the 
~ analysis letzten Endes; ~ chapter Schluss- 
kapitel nt; sports End-; ~ score Endstand m; 
~ round Endrunde f ® (decisive) endgültig; 
to have the ~ say [on sth] [bei etw] das letzte 
Wort haben; that’s ~! und damit basta! I. n 
© (concluding match) Endspiel nt, Finale nt 
© (test) w-s pl unıv [Schlusslexamen nt; scH 
Abschlussprüfung f 

finale [fr'næl-i] n Finale nt; (fig) [krönender] 
Abschluss 

finalist [far-n>-Iıst] n Finalist(in) m/f) 

finality [far-'nel-1-ti] n @(irreversibility) End- 
gültigkeit f © (determination) Entschieden- 
heit f 

finalize ['far-nə-larz] vt © (complete) zum Ab- 
schluss bringen @ (agree on) endgültig festle- 
gen 

finally ['far-nə-li] adv @ (at long last) schließ- 
lich; (expressing relief) endlich ®@(in con- 
clusion) abschließend, zum Schluss 

finance [far-nens] I.n @(money manage- 
ment) Finanzwirtschaft f@(money) w-s pl 
Geldmittel pl, Finanzen pl II. vt finanzieren 

"finance company n Finanzierungsgesell- 
schaft f 

financial [far'næn-fəl] adj finanziell, Finanz-; 
~ resources Geldmittel pl 

financial 'aid n Stipendium nt 

finch <p! -es> [fıntf] n Fink m 

find [fand] I. n (thing) Fund m; (person) Ent- 
deckung f II.vt <found, found> finden; 
money for sth aufbringen; she was found 
unconscious sie wurde bewusstlos aufge- 
funden; ™to ~ oneself (in a place) sich befin- 
den; (discover one’s true nature) zu sich selbst 
finden; wto ~ sb/sth [to be sth] jdn/etw [als 
etw] empfinden; to ~ sb guilty jdn für schul- 
dig erklären; mto ~ that ... feststellen, dass ...; 
(come to realize) sehen, dass ...; I wish I 
could - more time for reading ich wün- 
schte, ich hätte mehr Zeit zum Lesen; she 
found her boyfriend a job sie besorgte ihrem 
Freund eine Stelle 
+find out I. vt © (detect) erwischen © (dis- 
cover) herausfinden II. vi dahinterkommen; 
mto ~ out about sb/sth (get information) 
sich über jdn/etw informieren; (learn) über 
jdn/etw etwas erfahren 

finder ['faın-dar] n of sth lost Finder(in) m(f); 
of sth unknown Entdeckerf(in) m/f) 

finding [faın-dın] n @ (discovery) Entde- 
ckung f8 (result of inquiry) [Urteils]spruch m; 
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usu pl (result of investigation) Ergebnis nt 
fine! [farn] I. adj @(acceptable) in Ordnung; 
seven’s - by me sieben [Uhr] passt mir gut 
© (excellent) glänzend; food ausgezeichnet; 
wine erlesen © (slender cut small) fein; slice 
dünn @merto schön ®© (subtle) fein; ~r 
points Feinheiten p/; not to put too ~ a 
point on it ... um ganz offen zu sein ... II. adv 
© (all right) fein, [sehr] gut @ (thinly) fein 
fine? [farn] I. n (punishment) Geldstrafe f (for 
minor offenses) Bußgeld nt II.vt person zu 
einer Geldstrafe verurteilen; (for minor 
offenses) ein Bußgeld verhängen gegen +akk 
fine 'art n, fine "arts npl schöne Künste 
fineness ['faın-nıs] n Feinheit f 
fine 'print n =the ~ das Kleingedruckte 
finery ['faı-n>-ri] n Staat m 
finesse [fr-'nes] I.n @(delicacy) Feinheit f 
© (skill) Geschick nt II. vt deichseln 
fine-tooth 'comb, fine-toothed 'comb n 
> PHRASES: to go through [or over] sth with 
a ~ etw sorgfältig unter die Lupe nehmen 
fine-'tune vt wto ~ sth etw fein abstimmen 
finger [fin-gar] I.n Finger m » phrases: to 
keep one’s ~s crossed [for sb] [jdm] die Dau- 
men drücken; to not lift [or raise] a ~ keinen 
Finger rühren; to put one’s ~ on sth etw ge- 
nau ausmachen II. vt @ (touch) anfassen; (play 
with) befingern; to ~ the strings in die Saiten 
greifen © (fam: inform on) verpfeifen (to bei 
+dat) © (choose) aussuchen 
fingering [fin-gar-ın] n mus @ (technique) 
Fingertechnik f® (marking) Fingersatz m 
'fingernail n Fingernagel m 
‘fingerprint I. n Fingerabdruck m II. vt mto ~ 
sb jdm die Fingerabdrücke abnehmen 
'fingertip n Fingerspitze f »pHrases: to have 
sth at one’s ~s etw perfekt beherrschen 
finish [fin-ıf] I. n @ (final stage) Ende nt; of 
race Endspurt m, Finish nt; (finishing line) 
Ziel nt®@ (final treatment) letzter Schliff; (seal- 
ing, varnishing) Finish nt » phrases: a fight to 
the ~ ein Kampf m bis zur Entscheidung II. vi 
enden, aufhören; (conclude) schließen; are 
you -ed yet? (iron) bist du endlich fertig?; to 
~ second als Zweiter fertig sein; sports Zwei- 
ter werden; #to ~ with sth etw nicht mehr 
brauchen; mto ~ with sb Schluss machen mit 
jdm; are you -ed with the screwdriver? 
brauchst du den Schraubenzieher noch? II. vt 
© (bring to end) beenden; book zu Ende le- 
sen; sentence zu Ende sprechen; mto ~ doing 
sth mit etw dat fertig sein ®@scH abschließen 
© (bring to completion) to ~ sth etw fertig- 
stellen; (give final treatment) etw dat den letz- 
ten Schliff geben @ food aufessen; drink aus- 
trinken 
+finish off I.vt @(get done) fertigstellen 
©(make nice) den letzten Schliff geben 
© (beat) bezwingen; (tire out) schaffen; (sl: 
murder) erledigen I. vi @(end) abschließen 
© (get work done) fertig werden 
+ finish up I. vi fertig werden II. vt food aufes- 
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sen; drink austrinken 

finished ['fin-ıft] adj © fertig; = ~ with sth mit 
etw dat fertig; the - product das Endpro- 
dukt beautifully ~ wunderbar bearbeitet 
© (ruined) erledigt; career zu Ende 

"finish line n sports Ziellinie f 

finite ['far-naıt] adj begrenzt; marn endlich; 
LING verb finit 

Finland [fın-lənd] n Finnland nt 

Finn [fin] n Finne, -in m, f 

Finnish ['frn-1f] I. n Finnisch nt II. adj finnisch; 
the ~ people die Finnen 

fiord [fjord] n Fjord m 

fir [far] n Tanne f 

fire ['farr] I. n @ Feuer nt; to play with ~ mit 
dem Feuer spielen a. fig © (destructive burn- 
ing) Brand m; ~ prevention Brandschutz m; 
destroyed by ~ völlig abgebrannt; to. be on ~ 
brennen, in Flammen stehen; to catch ~ Feuer 
fangen, in Brand geraten; to set sth on ~ etw 
in Brand stecken © miL Feuer nt, Beschuss m; 
ato be/come under ~ beschossen werden; 
(fig) unter Beschuss geraten; to open ~ das 
Feuer eröffnen II. vt @(shoot) abfeuern; shot 
abgeben; gun schießen; (fig) to - questions 
at sb jdn mit Fragen bombardieren ® (dis- 
miss) feuern © (excite) person begeistern, an- 
regen; imagination beflügeln @(bake in kiln) 
brennen III. vi @(shoot) feuern, schießen (at 
auf +akk) © (start up) zünden; (be operating) 
funktionieren 
+ fire away vi losschießen a. fig 
+fire off vt abfeuern 
“fire up vt person begeistern (about für 
+akk); engine zünden 

fire alarm n @ (instrument) Feuermelder m 
© (sound) Feueralarm m 

'firearm n Schusswaffe f 

'fireball n Feuerball m; astron Feuerkugel f 

'firebomb I. n Brandbombe f II. vt mto ~ sth 
eine Brandbombe auf etw akk werfen 

‘firebrand n Brandfackel f (fig) Aufwieg- 
ler(in) m/f) 

"firecracker n Kracher m 

'fire department n Feuerwehr f 

fire drill n Feueralarmübung f 

'fire-eater n Feuerschlucker(in) m(f) 

'fire engine n Feuerwehrauto nt, [Feuer]lösch- 
fahrzeug nt 

fire escape n (staircase) Feuertreppe f 
(ladder) Feuerleiter f 

'fire exit n Notausgang m 

'fire extinguisher n Feuerlöscher m 

'firefighter n Feuerwehrmann, -frau m, f 

‘firefly n Leuchtkäfer m 

'fire house n see fire station 

‘fire hydrant n Hydrant m 

fire insurance n Feuerversicherung f 

‘fireman n Feuerwehrmann m 

‘fireplace n Kamin m 

'firepower n Feuerkraft f 

"fireproof I. adj feuerfest II. vt feuerfest ma- 
chen 
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"fireside n [offener] Kamin 

fire station n Feuerwache f 

‘firewall n @archır Brandmauer f @compur 
Firewall f 

'firewater n (fam) Feuerwasser nt 

'firewoman n Feuerwehrfrau f 

'firewood n Brennholz nt 

'firework n @Feuerwerkskörper m @m-s pl 
(display) Feuerwerk nt; (fig) |Riesen]krach m 
kein pl 

firing [faır-ın] n @(shooting) Abfeuern nt; of 
a rocket Abschießen nt; - practice Schieß- 
übung f @ (dismissal) Rauswurf m @(in a 
kiln) Brennen nt 

firing line n (fig) Schusslinie f 

'firing squad n Exekutionskommando nt 

firm! [farm] I. adj fest; comm stabil; basis sicher; 
offer verbindlich; undertaking definitiv; mto 
be - with sb jdm gegenüber bestimmt auftre- 
ten II. adv fest; to hold [orstand] - standhaft 
bleiben III. vi sich stabilisieren 

firm? [farm] n Firma f Unternehmen nt 

firmness ['farm-nıs] n @ (solidity) Festigkeit f 
© (resoluteness) Entschlossenheit f 

first [farst] I. adj erste(r, s); ~ thing tomorrow 
morgen als Allererstes; [right of] ~ refusal FIn 
Vorkaufsrecht nt » pHrases: in the ~ place (at 
beginning) zunächst [einmal]; (from the begin- 
ning) von vornherein; (most importantly) in 
erster Linie; ~ things ~ eins nach dem 
anderen II. adv @(before doing something 
else) zuerst; m~ of all zuļfaller]erst @ (before 
other things, people) als Erste(r, s); head ~ 
mit dem Kopf voraus » PHRASES: ~ and fore- 
most vor allem III. n @wthe ~ der/die/das 
Erste; mto be the ~ to do sth etw als Erster/ 
Erste tun (start) wat ~ anfangs; from the 
[very] ~ von Anfang an ® Auto der erste Gang 

first 'aid n erste Hilfe; - kit Verbandskasten m 

'firstborn I.adj erstgeboren II.n Erstgebo- 
rene(r) fm) 

'first-class adj @(best quality) Erstelr]-Klasse- 
© (approv: wonderful) erstklassig 

first class adv erster Klasse 4 

first 'cousin n Cousin(e) m/f) ersten Grades 

first-degree 'burn adj Verbrennung f ersten 
Grades 

first-degree 'murder adj schwerer Mord 

first 'floor n Erdgeschoss nt 

‘firsthand! adj attr aus erster Hand; to experi- 
ence sth - etw am eigenen Leib erfahren 

first'hand? adv aus erster Hand 

first lady n the ~ die First Lady 

firstly [farst-li] adv erstens 

first name n Vorname m 

first 'person n LNG the ~ die erste Person 

first-'rate adj erstklassig 

first 'strike n MiL Erstschlag m 

fiscal [fis-kal] adj fiskalisch 

fiscal 'policy n Finanzpolitik f 

fiscal 'year n Geschäftsjahr nt 

fish [fif] I. n <pl -es or-> Fisch m » PHRASES: to 
have bigger - to fry Wichtigeres zu tun ha- 
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ben; to drink like a - wie ein Loch saufen 
II. vi @ (catch fish) fischen; (with rod) angeln 
(for auf +akk) & (look for) herumsuchen; wto 
~ for sth (fig) nach etw dat suchen; to ~ for 
compliments sich dat gerne Komplimente 
machen lassen; to - for information auf 
der Suche nach Informationen sein II. vr 
befischen 

"fish bone n [Fisch]gräte f 

"fishbowl n [Goldlfischglas nt » pHrases: to be 
[or live] in a ~ auf dem Präsentierteller sitzen 
Jamo pej 

"fisherman n (professional) Fischer m; (for 
hobby) Angler m 

fishery ['frf-ə-ri] n Fischfanggebiet nt 

'fishhook n Angelhaken m 

fishing [fif-ın] n (catching fish) Fischen nt; 
(with rod) Angeln nt 

'fishing line n Angelleine f, Angelschnur f 

'fishing rod n Angellrute] f 

'fishing tackle n (for industry) Fischereigeräte 
pl; (for sport) Angelgeräte pl 

'fish stick n Fischstäbchen nt 

fishy [fıf-i] adj @ (tasting of fish) fischig; (like 
fish) fischartig © (pej fam: dubious) verdäch- 
tig; there is something ~ about that daran 
ist irgendetwas faul 

fission ['frfən] n puys [Kern]spaltung f BIOL 
[Zelllteilung f 

fissure ['fif-ər] n @Spalte fØ (fig) Spaltung f 

fist [frst] n Faust f 

fit! [frt] I.adj <-tt-> @ (suitable) geeignet; 
~ for human consumption [or to eat] zum 
Verzehr geeignet; that’s all he’s ~ for das ist 
alles, wozu er taugt @ (up to) fähig; ~ to work 
arbeitsfähig © (appropriate) angebracht; do as 
you think ~ tun, was Sie für richtig halten 
© (healthy) fit Il. n @ rasnon Sitz m; these 
shoes are a good ~ diese Schuhe passen gut 
© TECH Passung f II. vt <fitted or fit, fitted or 
fit> @ (be the right size) mto ~ sb jdm passen 
© (be appropriate) wto ~ sb/sth sich für jdn/ 
etw eignen @(correspond with) wto ~ sth 
etw dat entsprechen; the punishment 
should always - the crime die Strafe sollte 
immer dem Vergehen angemessen sein; the 
key -s the lock der Schlüssel passt ins 
Schloss @(make correspond) mto ~ sth to 
sth etw einer S. dat anpassen ®© (install) mon- 
tieren (position as required) einpassen 
© (supply) wto ~ sth with sth etw mit etw 
dat versehen IV. vi <fitted or fit, fitted> © (be 
correct size) passen, sitzen; ~ well gut sitzen; 
mto ~ into sth in etw akk hineinpassen 
@ (agree) facts übereinstimmen 
efit in I.vi@(get along well) sich einfügen 
@(conform) dazupassen; this doesn’t ~ in 
with my plans das passt mir nichtin den Plan 
I. vt einschieben 

fit? [fit] n Anfall m; to be in ~s of laughter 
sich kaputtlachen; to have a - (lose con- 
sciousness) in Ohnmacht fallen; (fig: lose 
temper) einen Anfall bekommen 


679 


fitful [frt-fol] adj unbeständig; sleep unruhig 

fitness [fıt-nıs] n @ (health) Fitness f@(com- 
petence) Eignung f 

fitted [rt-rd] adj (tailor-made) maßgeschnei- 
dert; (close-fitting) jacket tailliert 

fitter [fit-ar] n tecu [Maschinen]schlos- 
ser(in) m/f) 

fitting [frt-1n] I. adj passend; it is ~ that... es 
schickt sich, dass ... II. n Anprobe f 

five [farv] I. adj fünf I. n @ (number, symbol) 
Fünf f ~ o’clock shadow nachmittäglicher 
Stoppelbart © (five minutes) to take ~ (fam) 
sich dat eine kurze Pause genehmigen; see 
also eight 

'fivefold adj, adv fünffach 

fiver [far-var] n (fam) Fünfdollarschein m 

fix [fiks] I. n Ð (fam: dilemma) Klemme fØ (st: 
drugs) Schuss m, Fix m @naut, war (posi 
tion) Position f;to take a - on sth etw orten 
Il. vt @(repair) reparieren, in Ordnung brin- 
gen ® (fasten) festmachen (to an +akk) © (de- 
cide) festlegen; rent festsetzen © (arrange) ar- 
rangieren © (fam: prepare) to ~ one’s hair 
sich frisieren; shall I ~ you something? soll 
ich dir was zu essen machen? (sl: take 
revenge on) wto ~ sb es jdm heimzahlen 
© (concentrate) eyes, thoughts richten (on 
auf +akk); he ~ed me with a disapproving 
stare er durchbohrte mich mit missbilligenden 
Blicken II. vi (sl) drugs fixen 
“fix on vt wto ~ on [or upon] sth sich auf 
etw akk festlegen 
+fix up vt © (supply) ™to ~ sb © up jdn ver- 
sorgen; (with a date) jdm eine Verabredung ar- 
rangieren ®© (arrange) arrangieren; time to 
meet vereinbaren © (fam: repair) in Ordnung 
bringen; house renovieren 

fixation [fik-'ser-fan] n PsycH Fixierung f (with 
auf +akk) 

fixed [fikst] adj fest; gaze starr; idea fix; how 
are you ~ for cash? wie steht’s bei dir mit 
Geld? 

fixer [fık-sar] n (fam: person) Schie- 
ber(in) m(f) 

fixture [fıks-tfar] n eingebautes Teil; m~s pl 
Ausstattung 5 Einrichtungsgegenstände pl; to 
be a permanent - (fig, hum) zum [lebenden] 
Inventar gehören 

fizz [fiz] I.vi @(bubble) sprudeln @(make 
sound) zischen II.n Sprudeln nt; the tonic 
water has lost its - in dem Tonic Water ist 
keine Kohlensäure mehr 
+fizzle out vi verpuffen 

fjord [fjord] n Fjord m 

FL, Fla. abbrev of Florida 

flabbergast ['flæb-ər-gæst] vt wto be ~ed 
völlig platt sein 

flabby [fleb-i] adj schwabbelig; (fig) schlapp 

flag [flæg] I. n © (pennant) Fahne f; (national) 
Flagge f @(marker) Markierung f Il. vt 
<-gg-> © (mark) markieren & (signal to) to ~ 
[down] anhalten II. vi <-gg-> enthusiasm ab- 
flauen; interest nachlassen; person ermüden; 
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strength erlahmen 


Der Flag Day gedenkt des 14. Juni 1777, als 
der Second Continental Congress (zweiter 
Kontinentalkongress) die Stars and Stripes 
(Flagge der Vereinigten Staaten von Ame- 
rika) zur Nationalfahne ernannte. Aller- 
dings ist der 14. Juni kein nationaler Feier- 
tag, obwohl die Amerikaner diese Fahne 
als wichtigstes Symbol für ihr Land anse- 
hen. 


‘flagpole, 'flagstaff n Fahnenmast m, Flaggen- 
mast m 

flagrant ['fler-grant] adj offenkundig 
‘flagship n Flaggschiff nt a. fig; ~ store Haupt- 
geschäft nt 

‘flagstaff n see flagpole 

flail [fleıl] I. n Dreschflegel m II. vi heftig um 
sich schlagen; to ~ around herumfuchteln 
II. vt to ~ one’s arms wild mit den Armen 
fuchteln 

flair [fler] n © (talent) Talent nt; to have a ~ 
for languages sprachbegabt sein ® (style) 
Stil m 

flak [fleek] n @Flakfeuer nt (fig) scharfe Kri- 
tik 

flake [flerk] I. n @of chocolate Raspel f; of 
metal Span m; of pastry Krümel m; of skin 
[Hautlschuppe f of snow Schneeflocke f of 
soap Seifenflocke f @(sl: odd person) Spin- 
ner(in) m(f) II. vi skin sich schuppen; paintab- 
blättern; plaster abbröckeln 
è flake out vi (fam) nicht dran denken 

flaky ['fler-ki] adj © (with layers) flockig; pastry 
blättrig; paint bröcklig; skin schuppig © (sl: 
unreliable) schusselig, hirnlos pej fam 

flamboyant [flæm-'bər-ənt] adj extravagant; 
colors prächtig 

flame [flem] I. n @Flamme f a. fig; to burst 
into ~s in Brand geraten @® ner beleidigende 
E-Mail II. vi brennen; (fig) glühen II. vt (sl) 
coMPUT per E-Mail beleidigen 

flaming ['fler-min] I. adj color flammend II. n 
NET heftiges Beleidigen beim Chatten im In- 
ternet 

flamingo <p! -s or -es> [fla-'mın-gou] n Fla- 
mingo m 

flammable ['flem-s-bal] adj leicht entflamm- 
bar; highly ~ feuergefährlich 

flan [flæn] n Kuchen mit einer Füllung aus Va- 
nillepudding 

flange [flendz] n Flansch m 

flank [flenk] I. n Flanke f II. vt flankieren 

flannel ['flen-!] n Flanell m 

flap [flep] I. vt <-pp-> to ~ one’s wings mit 
den Flügeln schlagen; (in short intervals) flat- 
tern mit II. vi <-pp-> (flutter) flattern; wings 
schlagen II.n @(flutter) Flattern nt of 
cloth Futter nt; pocket ~ Taschenklappe f 
@ (fam: commotion) helle Aufregung 

flapjack ['flæp-dzæk] n Pfannkuchen m 


flare > flesh wound 8O 


flare [fler] I. n @ (signal) Leuchtkugel f (of 
pants) Schlag m II. vi&® (burn up) aufflammen 
© FASHION aufweiten © nostrils sich blähen 
flare up vi @auflodern a. fig; person auf- 
brausen men sich bemerkbar machen 

flare-up n @Aufloden nt a. fg ©@meo 
[erneuter] Ausbruch 

flash [fæ] In <pl -es> @(light) 
[Lichtblitz m; of jewelry, metal [Aufjblitzen nt 
kein pl; ~ of lightning Blitz m (fig) ~ of 
inspiration Geistesblitz m © nor Blitz m; to 
use [a] ~ mit Blitzlicht fotografieren » PHRASES: 
like a ~ blitzartig; in a ~ im Nu I. adj 
© (sudden) Blitz-; ~ frost Blitzeis nt; ~ mob 
TELEC, INET Flashmob m @ (pej fam: showy) 
protzig III. vt @ light aufleuchten lassen © (pej 
fam: flaunt) wto ~ sth around mit etw prot- 
zen IV. vi @(shine) blitzen © (fig: appear) 
kurz auftauchen © (move) wto ~ by [or past] 
vorbeirasen 

'flashback n @rım Rückblende f @chem 
[Flammenjrückschlag m 

'flashbulb n prior Blitzllicht]lampe f 

flash card n scH Zeigekarte f 

flasher [flef-ar] n @Auto m~s pl (hazard 
lights) Lichthupe f@ (exhibitionist) Exhibitio- 
nist m 2 

flash 'flood n flutartige Überschwemmung 

'flashlight n @ Taschenlampe f @rkor Blitz- 
licht nt 

‘flashpoint n @cHem Flammpunkt m @ (fig: 
trouble spot) Unruheherd m 

flashy ['flæf-i] adj protzig 

flask [flæsk] n @(bottle) [bauchige] Flasche; 
for wine Ballonflasche f; for spirits Flach- 
mann m@&c#eMm [Glas]kolben m 

flat! [flæt] I. adj <-tt-> @ (horizontal) flach; 
path, surface eben; face, nose platt @ (not car- 
bonated) drinks schal © (deflated) tire platt; 

_ person niedergeschlagen @ comm, ECON (slack) 
market flau; (fixed) rate Einheits-, Pauschal- 
®© mus key mit B-Vorzeichen nach n; note [um 
einen Halbton] erniedrigt; (unintentionally) zu 
tief [gestimmt] II. adv <-tt-> & (horizontally) 
flach; to fall ~ on one’s face der Länge nach 
hinfallen © (level) platt; to knock sth ~ wall, 
building etw platt walzen © (fam: absolutely) 
rundheraus, glattweg @mus zu tief » PHRASES: 
to fall ~ (fail) attempt scheitern; performance 
durchfallen; joke nicht ankommen MI. n 
© (level surface) flache Seite; - of the hand 
Handfläche fØ (level ground) Ebene f; salt ~s 
pl Salzwüste f® (tire) Platte(r) m 

flat? [flæt] n [Etagen]wohnung f 

flat 'feet npl Plattfüße pl 

flat-'footed adj plattfüßig; to be ~ Plattfüße ha- 
ben 

flatly [fleet-li] adv@ (dully) ausdruckslos @ (ab- 
solutely) glatt[weg] 

flatness ['fleet-nıs] n Flachheit f} of ground, 
track Ebenheit f 

flat rate I. n Pauschaltarif m, Pauschale f INET, 
TELEC Flatrate f II.adj Pauschal-; TELEC, INET 


680 


Flatrate- 

flatten [fleet-n] vt @(level) flach machen; 
ground, path eben machen; dent ausbeulen; 
Wto ~ oneself against sth sich platt gegen 
etw akk drücken © (knock down) thing eineb- 
nen; tree umlegen; person niederstrecken 

flatter! [flæt-ər] vt mto ~ sb jdm schmeicheln; 
don’t ~ yourself! bilde dir ja nichts ein! 

flatter? ['flæt-ər] adj comp offlat 

flatterer ['flæt-ə-rər] n Schmeichler(in) m/f) 

flattering [flæt-ə-rın] adj (approv) schmei- 
chelhaft; (pej) schmeichlerisch 

flattery [fleet-s-ri] n Schmeicheleien pl 

flatulence ['flætf-ə-ləns] n (form) Blä- 
hunglen] floz] 

flaunt [flont] vt (esp pej) zur Schau stellen 

flautist [flo-tıst] n Flötist(in) m/f) 

flavor [fler-var] In @ (taste) [Wohllge- 
schmack m, Aroma nt; (particular taste) Ge- 
schmacksrichtung f Sorte f © (fig) Anflug m 
II. vt würzen 

flavoring [fler-varın] n Aroma nt, Ge- 
schmacksstoff m 

flaw [fl] I.n Fehler m, Mangel m; tech De- 
fekt m II. vt usu passive beeinträchtigen 

flawed [flod] adj fehlerhaft; diamond unrein; 
his argument is deeply - seine Argumentati- 
on hat große Schwachstellen 

flawless ['flo-Iıs] adj fehlerlos; beauty makel- 
los; behavior einwandfrei; diamond lupenrein; 
performance vollendet 

flax [flaks] n Flachs m 

flay [fler] vt @ animal [ablhäuten @ (fig) per- 
son auspeitschen 

flea [fli] n Floh m 

'flea market n Flohmarkt m 

fleck [flek] I. n Fleck[en] m I. vt sprenkeln 

fled [fled] vi, vt pp, pt offlee 

fledged [fledzd] adj fully ~ flügge a. fig 

fledg(e)ling ['fled3-Iın] I. n Jungvogel m IL. adj 
neu, Jung- 

flee <fled, fled> [fli] I. vi (run away) fliehen 
(from vor); (seek safety) flüchten II. vt country 
fliehen (aus +dat); danger fliehen [o flüchten] 
(vor +dat) 

fleece [flis] I. n@ ofsheepSchaffell nt, Vlies nt 
@(fabric) Flausch m, weicher Wollstoff 
© (clothing) Vliesjacke f II. vt @ sheep sche- 
ren © (fig fam: cheat) schröpfen, ausnehmen 

fleet [flit] n @naurt Flotte f ©@aar Staffel f 
© (group of vehicles) Fuhrpark m; of cars Wa- 
genpark m 

fleeting [fli-tın] adj flüchtig; beauty vergäng- 
lich; opportunity kurzfristig 

Flemish [flem-ıf] I.adj flämisch M.n Flä- 
misch nt 

flesh [flef] n Fleisch nt; of fruit [Frucht]fleisch- 
nt > PHRASES: to be [only] ~ and blood auch 
[nur] ein Mensch sein; to make one’s ~ crawl 
das Gruseln lernen; in the ~ in Person 
+ flesh out vt weiterentwickeln 

'flesh-colored adj fleischfarben 

‘flesh wound n Fleischwunde f 
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flew [flu] vi, vt pp, pt offly 

flex [fleks] I. vt beugen; muscles [an]spannen; 
to ~ one’s muscles (fig) seine Muskeln spie- 
len lassen II.vi sich beugen; muscles sich 
lan]spannen III. n [Anschluss]kabel nt 

flexibility [flek-sa-'bıl-ı-ti] n @Biegsamkeit f 
of material Elastizität f@ (fig) Flexibilität f 

flexible ['flek-ss-bal] adj @biegsam © (fig) fle- 
xibel; - working hours gleitende Arbeitszeit 

flextime ['fleks-taım] n Gleitzeit f 

flick [flık] I. n@ (movement) kurze Bewegung; 
of switch Klicken nt; of whip Schnalzen nt; of 
wrist kurze Drehung © (fam: movie) Film m, 
Streifen m fam II. vt @(move) mto ~ sth etw 
mit einer schnellen Bewegung ausführen; 
whip schnalzen mit; to ~ the light switch off 
das Licht ausknipsen @ (remove) wegwedeln; 
with fingers wegschnippen 

flicker [flık-ar] I. vi © (shine unsteadily) fla- 
ckern; 7V flimmern; eyelids zucken; tongue 
züngeln Ø (fig) aufkommen; hope aufflackern 
II. n@Flackern nt kein pl; of TV pictures Flim- 
mern nt kein pl; of eyelids Zucken nt kein pl 
© (fig) Anflug m;a ~ of hope ein Hoffnungs- 
schimmer m 

flier [flar-ar] n @Flieger(in) m/f); frequent ~ 
Vielflieger(in) m(f) © (leaflet) Flugblatt nt 

flight! [flat] n @ (flying) Flug m; to 
take ~ auffliegen © (group) of birds, insects 
Schwarm m; of migrating birds [Vogellzug m; 
of aircraft [Fliegerlstaffel f © (series) of stairs 
Treppe f we live three ~s up wir wohnen 
drei Treppen hoch 

flight? [flatt] n (fleeing) Flucht f 

'flight attendant n Flugbegleiter(in) m/f) 

‘flight deck n @(on plane) Cockpit nt © (on 
ship) Flugdeck nt 

flightless ['flart-l1s] adj flugunfähig 

'flight number n Flugnummer f 

'flight path n of an aircraft Flugweg m; of an 
object Flugbahn f 

flight recorder n Flugschreiber m 

flighty [flar-ti] adj (usu pej) flatterhaft 

flimsiness [flım-zı-nıs] n @ of material man- 
gelnde Festigkeit; of a structure mangelnde 
Stabilität @of a fabric, paper Dünnheit f 
© (fig) of an excuse Fadenscheinigkeit f 

flimsy ['flım-zi] adj @ construction instabil, un- 
solide © clothing dünn, leicht © (fig) excuse 
schwach 

flinch [flintf] vi (wince) [zusammen]zucken 

fling [flın] I. n (throw) [mit Schwung ausge- 
führter] Wurf @ (fig: good time) ausgelassene 
Zeit; (relationship) to have a - with sb mit 
jdm etwas haben II. vt <flung, flung> werfen; 
to ~ open aufreißen; mto ~ oneself at sb/ 
sth sich auf jdn/etw stürzen; (fig) sich jdm an 
den Hals werfen; wto ~ oneself into sth (fig) 
sich in etw akk stürzen 
+fling off vt clothing abwerfen a. fig; blanket 
wegstoßen 
+fling on vt (fam) sich dat überwerfen 

flint [flint] n Feuerstein m 
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flip [flıp] I. vt <-pp-> @ (turn on/off) switch 
drücken (turn over) umdrehen; coin wer- 
fen; pancake wenden (durch Hochwerfen) 
I. vi <-pp-> @mto ~ [over] sich [schnell] 
[um]drehen; vehicle sich überschlagen @ (fig 
sl) ausflippen @ (with coin) eine Münze wer- 
fen (for um +akk) III. n @ (throw) Werfen nt 
© (movement) Ruck m; to have a [quick] ~ 
through sth etw im Schnellverfahren tun 

'flip chart n Flipchart m o nt 

flip-flop I. n @(shoe) Badelatsche f @ (fam: 
reversal of opinion) plötzlicher Gesinnungs- 
wandel II. vi ständig seine Meinung ändern 

flippancy ['flıp-an-si] n Leichtfertigkeit f 

flippant [flıp-ant] adj leichtfertig 

flipper ['flrp-ər] n [Schwimm]flosse f 

'flip side n @B-Seite f@ (fig) Kehrseite f 

flirt [flart] I. vi © flirten (fg) spielen I. n 
[gern] flirtende(r) Mann/Frau 

flirtation [flar-'ter-fon] n Flirt m 

flirtatious [flar-'ter-fos] adj kokett 

flit <-tt-> [firt] vi@huschen a. fig; (fly) flattern 
olfig) sich stürzen; to ~ through one’s 
mind einem durch den Kopf schießen 

float [flovt] I. n © (for fishing) [Kork|schwim- 
mer m @(for swimming) Schwimmkork m 
© TEcH Schwimmer m © (drink) Coke ~ (Co- 
ca-Cola mit Eiskugeln im hohen Glas serviert) 
© (in parade) Festzugswagen m II. vi @(be 
buoyant) schwimmen, oben bleiben © (move 
in liquid or gas) objects treiben; people sich 
treiben lassen © (move in air) clouds ziehen; 
leaves segeln; sound dringen II. vt @Econ 
business gründen; currency freigeben ®© (on 
water) treiben lassen; logs flößen; ship zu 
Wasser lassen © (fig) idea zur Diskussion stel- 
len 
+float around vi (fig) rumorin Umlauf sein; 
objects |hejrumlflliegen; person sich herum- 
treiben 

floatation [flou-'ter-fan] n see flotation 

floating ['flov-tin] adj @(in water) schwim- 
mend, treibend; crane, dock Schwimm- 
© (fluctuating) population mobil; ~ voter 
Wechselwähler, -in m, f 

flock [flak] I. n of animals Herde f of people, 
birds Schar f, Schwarm m II. vi sich scharen; 
mto ~ to sth zu etw datin Scharen kommen 

floe [flou] n Eisscholle f 

flog <-gg-> [flag] vt auspeitschen (for wegen 
+akk) 

flogging ['flag-ın] n Auspeitschen nt kein pl 

flood [flad] I.n @(excess water) Uber- 
schwemmung f; Hochwasser nt kein pl; mthe 
F~ reL die Sintflut © (tide) ~ [tide] Flut f I. vt 
© (overflow) überschwemmen a. fig; room 
unter Wasser setzen @Auto engine absaufen 
lassen IH. vi @ place überschwemmt werden, 
unter Wasser stehen; riverüber die Ufer treten 
© (fig) strömen; as soon as the gates were 
opened, the people -ed in sobald die Tore 
geöffnet wurden, strömten die Leute herein 

'floodgate n Schleusentor nt;to open the ~s 


floodlight > flushed 6 F ?_ 


[to sth] (fig) [etw dat] Tür und Tor öffnen 

'floodlight n Flutlicht nt 

'floodlit adj building angestrahlt; stadium in 
Flutlicht getaucht 

floor [flor] I. n @ (surface) |Fußlboden m; GEoG 
Boden m @&(story) Stock m, Stockwerk nt, 
Etage f; first ~ Erdgeschoss nt II. vt @zu Bo- 
den schlagen © (fig) umhauen 

'floorboard n Diele f 

flooring ['flor-in] n Bodenfbelag] m 

‘floor lamp n Stehlampe f 

"floor plan n Grundriss m (eines Stockwerks) 

flop [flap] I. vi <-pp-> © (move) sich fallen [o 
plumpsen] lassen © (fail) ein Flop sein; per- 
Jormance durchfallen II.n @(movement) 
Plumps m © (failure) thing Flop m; person 
Niete f 

'flophouse n (cheap hotel) Absteige f 

floppy ['flap-i] I. adj schlaff; hair [immer wie- 
der] herabfallend; ~ ears Schlappohren pl I. n 
coMPuT (fam ) Floppy [Disk] f 

floppy 'disk n comrur Floppy Disk f 

flora ['flor-a] n Flora f 

floral [flor-ol] adj Blumen- 

florid [flor-ıd] adj © (form: ruddy) kräftig rot 
Ə (fig, usu pej: very ornate) überladen; style 
blumig; prose, rhetoric schwülstig 

Florida ['flor-1-də] n Florida nt 

florist ['flor-rst] n Florist(in) m/f); =~ [shop] 
Blumengeschäft nt 

floss [flas] I. n Zahnseide f II. vt to ~ one’s 
teeth seine Zähne mit Zahnseide reinigen 

flotation [flou-'ter-fan] n Econ of a business 
Gründung f; stock-market ~ Börsengang m 

flotilla [flov-'trl-ə] n Flottille f 

flotsam ['flat-səm], flotsam and 'jetsam n 
Treibgut nt; (ashore) Strandgut nt 

flounce [flaunts] vi rauschen 

flounder’ <p! - or -s> ['flaun-dar] n (flatfish) 
Flunder f 

flounder? ['flaun-dar] vi @stolpern; in mud, 
snow Waten; in water [herumjrudern @ (fig: 
be in difficulty) sich abmühen; (be confused) 
nicht weiterwissen - 

flour ['flau-ar] n Mehl nt 

flourish ['flar-ıf] I. vi blühen; comm blühen, flo- 
rieren II. vt herumfuchteln mit dat, schwingen 
III. n (movement) schwungvolle Bewegung; 
(gesture) überschwängliche Geste; the team 
produced a late ~ die Mannschaft brachte ge- 
gen Ende noch einmal Bewegung ins Spiel 

flourishing [flar-ıf-ın] adj (a. fig) plantspräch- 
tig; business, market blühend, florierend 

flout [flavt] vt [offen] missachten 

flow [flov] I. vi fließen a. fig; air, light, warmth 
strömen; conversation. in Gang kommen; 
many rivers ~ into the North Sea viele 
Flüsse münden in die Nordsee II.n usu sing 
Fluss m a. fig; (volume) Durchflussmenge f 
~ of goods Güterverkehr m; to stop the ~ of 
blood das Blut stillen »pnrases: to go 
against/with the ~ gegen den/mit dem 
Strom schwimmen 
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flow chart, 'flow diagram n Flussdia- 
gramm nt 

flower ['flav-ar] I.n @sor (plant) Blume f 
(blossom) Blüte f to be in ~ blühen ®& (fig) 
Blüte f I. vi blühen a. fig 

'flower arrangement n Blumengesteck nt 

'flower bed n Blumenbeet nt 

'flowerpot n Blumentopf m 

flowery [flav-s-ri] adj @ material geblümt 
© (fig) language blumig 

flowing [flou-ın] adj flüssig; clothing, move- 
ment fließend; hair wallend 

flown [floun] vi, vt pp of fly 

fl. oz. n abbrev of fluid ounce 29,57 cm? 

flu [flu] n short forinfluenza Grippe f 

flub [flab] vt (fam) to ~ sth etw vermasseln [o 
ÖSTERR a. verhauen] fam; to ~ one’s lines sei- 
nen Text verpatzen 

fluctuate ['flak-tfu-ert] vi schwanken; ECON 
fluktuieren 

fluctuation [flak-tfo-'er-fan] n Schwankung f 
ECON Fluktuation f 

flue [flu] n Abzugsrohr nt; (in chimney) Rauch- 
abzug m; (for furnace) Flammrohr nt 

fluency ['flu-an-si] n Fluss m; of style Flüssig- 
keit f of foreign language Beherrschung f; of 
articulation Gewandtheit f 

fluent ['flu-ənt] adj in a foreign language flie- 
Rend; style, movements flüssig; rhetoric ge- 
wandt; to be ~ in a language eine Sprache 
fließend beherrschen [o sprechen] 

fluff [flaf] I. n @ (particle) Fusseln pl @orn, 
zooL Flaum m Il.vt vermasseln; to ~ an 
exam/a test ein Examen/eine Prüfung ver- 
hauen 

fluffy [flat-i] adj © (soft) feathers flaumig; pil- 
lows flaumig weich; towels flauschig; animal 
kuschelig [weich] ® (light) clouds aufgelock- 
ert; food, hairlocker; egg whites schaumig 

fluid [flu-rd] I. n Flüssigkeit f; bodily ~s Kör- 
persäfte pl II. adj @ flüssig © (fig: changeable) 
veränderlich 

fluid 'ounce n 29,57 cm? 

flung [flan] pp, pt offling 

flunk [flank] vt (fam ) durchfallen in +dat 

fluorescence [fls-'res-ans] n Fluoreszenz f 

fluorescent [flo-'res-ant] adj fluoreszierend; 
~ light Neonlicht nt 

fluoride ['flor-ard] n Fluorid nt 

flurry [flar-i] n @METEo snow ~ [Schnee]schau- 
er m @ (excitement) Unruhe f: ~ of excite- 
ment große Aufregung 

flush’ [flaf] adj @ (flat) eben; ~ with sth mit 
etw dat auf gleicher Ebene @ (fam: rich) reich 

flush? [flaf] I. vi @ (blush) erröten (with vor 
+dat) (empty) spülen; the toilet won’t ~ 
die Spülung geht nicht II. vt spülen; to ~ [sth 
down] the toilet [etw die Toilette hinun- 
ter|spülen III. n @ usu sing (blush) Röte f kein 
pl@ (emptying) Spülen nt kein pl 
+ flush out vt © (cleanse) ausspülen & (drive 
out) hinaustreiben 

flushed [flaft] adj rot im Gesicht 
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fluster ['flas-tər] vt nervös machen 

flute [flut] n Flöte f 

flutist [flu-tıst] n Flötist(in) m/f) 

flutter [flat-or] I. vi flattern II. vi flattern las- 
sen; wings schlagen mit; eyelashes klimpern 
mit III. n Flattern nt kein pl 

flux [flaks] n in a state of ~ im Fluss 

fly [flar] I. vi <flew, flown> © (through the air) 
fliegen; he flew across the Atlantic er über- 
flog den Atlantik @ (in the air) flag wehen 
© (speed) sausen; the door flew open die 
Tür flog auf II. vt <flew, flown> @ (pilot, trans- 
port) fliegen © (raise) flag wehen lassen; kite 
steigen lassen III.n &(insect) Fliege f 
© (zipper) Hosenschlitz m » pHrases: the ~ in 
the ointment das Haar in der Suppe; to be a 
- on the wall Mäuschen sein IV. adj <-er, 
-est> (sl) cool 
“fly in vi, vteinfliegen (from aus +daf) 

"fly-by-night adj (pej fam) zweifelhaft 

flyer ['flar-ər] n see flier 

flying [flar-ın] I. n Fliegen nt II. adj fliegend 

‘flyover n Luftparade f 

'flypaper n Fliegenpapier nt 

'fiywheel n Tech Schwungrad nt 

FM [ef'em] n abbrev of frequency modu- 
lation FM 

foal [foul] I. n Fohlen nt II. vi fohlen 

foam [foum] I.n @(bubbles) Schaum m 
© (plastic) Schaumstoff m II. vi schäumen 

foam 'rubber n Schaumgummi m 

fob [fab] I.n @(for watch) Uhrkette f@(for 
keys) Schlüsselanhänger m II. vt <-bb-> mto 
~ sb off with sth jdn mit etw dat abspeisen; 
to ~ sth off on sb jdm etw andrehen 

focal ['fou-kal] adj im Brennpunkt stehend; 
~ point Brennpunkt m 

focus <p/ -es or form foci> ['fou-kas, pl 'fou- 
sar] I.n @(center) Mittelpunkt m, Brenn- 
punkt m;to be the - of attention im Mittel- 
punkt stehen ®in/out of ~ scharf/nicht 
scharf eingestellt II. vi <-s- or -ss-> @(con- 
centrate) sich konzentrieren ([uplon auf 
+akk) © (see) klar sehen III. vt <-s- or -ss-> 
© (concentrate) attention, energy konzentrie- 
ren (on auf +akk) @(direct) camera, tele- 
scope scharf einstellen (on auf +akk); eyes 
richten (on auf +akk) 

fodder ['fad-ar] n Futter nt 

foe [fov] n (liter) Feind m 

fog [fag] n Nebel m 

'fogbound adj airport wegen Nebels geschlos- 
sen; plane durch Nebel festgehalten 

fogey [fou-gi] n (fam) see fogy 

foggy ['fa-gi] adj neblig 

'foghorn n Nebelhorn nt 

'fog lamp, 'fog light n Nebelscheinwerfer m 

fogy [fou-gi] n (fam) Mensch m mit ver- 
staubten Ansichten 

foible [ar-bal] n usu pl Eigenart f kein pl 

foil! [faıl] n @(sheet) Folie f (sword) Flo- 
rett nt 

foil? [faıl] vt thing verhindern; coup, person 
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vereiteln; plan durchkreuzen 

foist [frst] vt mto ~ sth [uplon sb jdm etw 
aufzwingen 

fold [fould] I. n (crease) Falte f I. vt © (bend) 
falten (into zu +dat); letter zusammenfalten; 
umbrella zusammenklappen; arms, hands ver- 
schränken ® (enclose) letterto ~ sth into sth 
etw in etw einwickeln @roop (mix) heben 
(into unter +akk) II. vi © (bend) zusammen- 
klappen ® (fail) eingehen ®© (give up) to ~ 
under pressure bei Druck nachgeben [o sich 
beugen] 
fold up vi, vizusammenfalten 

folder ['foul-dar] n @Mappe f@comPrut Ord- 
ner m 

folding ['foul-dın] adj ~ bed Klappbett nt; 
~ door Falttür $ ~ seat Klappsitz m; ~ top 
Verdeck nt 

foliage ['fovo-I1-ıdz] n Laub nt 

folk [fouk] I.n @ pl (fam: people) Leute pl 
© pl (parents) Eltern pl @(music) Folk m 
Il.adj @(traditional) Volks- @(connected 
with folk music) Folk- 

'folk dance n Volkstanz m 

'folklore n Folklore f 

'folk music n Folk m 

"folk song n Volkslied nt 

folksy ['fouk-si] adj (am) volkstümlich 

'folk tale n Volkssage f 

follow ['fal-ou] I. vt @ (fake same route as) fol- 
gen +dat @®(pursue) verfolgen ®© (happen 
next) folgen auf +akk @(succeed) person 
nachfolgen +dat © (obey) befolgen; (go along 
with) folgen +dat; guidelines sich halten an 
+akk; conscience gehorchen +dat @(under- 
stand) folgen +dat Il. vi @(take the same 
route, happen next) folgen; in the hours that 
~ed ... in den darauffolgenden Stunden ...; he 
was being ~ed er wurde verfolgt © (result) 
sich ergeben (from aus +dat); (be the conse- 
quence) die Folge sein 
+ follow through I. vt zu Ende verfolgen II. vi 
SPORTS durchschwingen 
+follow up I. vt @(investigate) weiterverfol- 
gen; rumor nachgehen +dat; meD nachunter- 
suchen ® (do next) wto ~ up © sth with [or 
by doing] sth etw dat etw folgen lassen II. vi 
mto ~ up with sth etw folgen lassen 

follower ['fal-ovu-ar] n Anhänger(in) m/f) 

following ['fal-ou-ın] I. adj folgendeft, s); on 
the ~ day am nächsten Tag I. n @+ pl vb 
(listed) wthe - persons folgende Personen; 
objects Folgendes © usu sing (fans) Anhänger 
pl III. prep nach +dat 

‘follow-up I.n Fortsetzung f (to von +dat) 
Il. adj visit, interviews Folge-; ~ treatment 
Nachbehandlung f 

folly [fal-i] n (stupidity) Dummheit f 

fond [fand] adj hope kühn; memories teuer; 
smile liebevoll; #to be - of sb/sth jdn/etw 
gerne mögen; mto be ~ of doing sth etw ger- 
ne machen 

fondle ['fan-di] vi streicheln 
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fondness ['fand-nıs] n Vorliebe f 

font! [fant] n Tyro Schriftart f 

font? [fant] n (basin) Taufbecken nt 

food [fud] n @ (eatables) Essen nt, Nahrung f 
cat ~ Katzenfutter nt © (foodstuff) Nahrungs- 
mittel pl 

'food chain n Nahrungskette f 

'food poisoning n Lebensmittelvergiftung f 

'food processor n Küchenmaschine f 

'foodstuff n Nahrungsmittel pl 

fool [ful] I. n (idiot) Dummkopf m, Trottel m; 
to make a ~ of oneself sich zum Narren ma- 
chen; he’s no ~ er ist nicht blöd » PHRASES: a ~ 
and his money are soon parted (prov) 
Dummheit und Geld lassen sich nicht vereinen 
II. adj (fam) blöd III. vt täuschen; mto ~ sb 
into doing sth jdn [durch einen Trick] dazu 
bringen, etw zu tun IV. vi einen Scherz ma- 
chen 
fool around vi © (carelessly) herumspielen 
© (amusingly) herumblödeln © (fam: sex- 
ually) mto ~ around with sb es mit jdm trei- 
ben sl 

foolhardy ['ful-har-di] adj (pej) verwegen; 
attempt tollkühn 

foolish ['fu-lıf] adj töricht; to look ~ sich bla- 
mieren 

'foolproof adj idiotensicher 

foot [fot] I.n <pl feet> [pl fit] @(limb) 
Fuß m; what size are your feet? welche 
Schuhgröße haben Sie?; to be [back/quick] 
on one’s feet [wieder/schnell] auf den Beinen 
sein; he can barely put one - in front ofthe 
other er hat Schwierigkeiten beim Laufen; to 
put one’s feet up die Füße hochlegen; to set 
- in sth einen Fuß in etw akk setzen; at sb’s 
feet zu jds Füßen; on ~ zu Fuß @<pl/ foot or 
feet> (length) Fuß m (= 0,3048 Meter) 
©<pl feet> (base) Fuß m; of page Ende nt; at 
the ~ of the bed am Fußende des Betts 
» PHRASES: to get off on the right/wrong foot 
einen guten/schlechten Start haben; to land 
on one’s feet Glück haben; to put one’s ~ 
down (insist) ein Machtwort sprechen; to put 
one’s - in one’s mouth ins Fettnäpfchen tre- 
ten II. vt (fam) bill bezahlen 

footage ['fut-ıda] n Filmmaterial nt 

foot-and-'mouth disease n Maul- und Klau- 
enseuche f 

football ['fut-b>l] n @ (game) [American] Foot- 
ball m @ (ball) Football m 


Der amerikanische football ist anders als 
der europäische Fußball, der in den USA 
soccer genannt wird. Zwei Mannschaften 
mit je elf Spielern versuchen den eiförmi- 
gen Lederball über die gegnerische Grund- 
linie zu bringen. Die höchste Punktzahl 
kann durch einen touchdown erreicht wer- 
den. Dieser zählt sechs Punkte. Ein touch- 
down kann erzielt werden, indem der Ball 
über die Grundlinie des Gegners getragen 
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wird oder in der end zone (Endzone) gefan- 
gen wird. Wird der Ball durch die gegneri- 
schen Torstangen geschossen, spricht man 
von einem field goal. Jede der vier Spielzei- 
ten à 15 Minuten fängt mit einem kickoff 
an, d.h. ein Spieler tritt den Ball und seine 
Gegenspieler versuchen diesen mit den 
Händen zu fangen, um damit hinter die 
Grundlinie zu gelangen. Die Gegenseite 
stoppt den Spieler mit dem Ball durch 
tackling, wobei man ihn mit den Armen 
festhält und zu Boden drückt. Wird der 
Spieler zu Boden gebracht oder verlässt er 
das Spielfeld (player out of bounds), ist der 
Spielzug beendet. 


'footbridge n Fußgängerbrücke f 

footer ['fot-ər] n Tyro Fußzeile f 

‘foothills npl Vorgebirge nt sing 

'foothold n Halt m [für die Füße] » pHraszs: to 
gain a ~ Fuß fassen 

footing [fot-ın] n @(foothold) Halt m 
© (basis) on [an] equal ~ auf gleicher Basis 

'footlights np/ Rampenlicht nt kein pl 

'footloose adj ungebunden 

'footman n Lakai m 

‘footnote n @Fußnote f @ (fig) Anmerkung f 

‘footpath n Fußweg m 

'footprint n Fußabdruck m 

'footrest n Fußstütze f 

'footstep n Schritt m » purases: to follow in 
sb’s - in jds Fußstapfen treten 

'footstool n Fußbank f; Schemel m SÜDD, ÖSTERR 

'footwear n Schuhe pl 

'footwork n Beinarbeit f 

for [far] I. conj denn II. prep @für; to be all ~ 
sth ganz für etw akk sein; to make it easy - 
sb es jdm einfach machen; luckily ~ me zu 
meinem Glück; what did you do that -? wo- 
zu hast du das getan?; what do you use 
these -? wozu brauchst du diese?; that’s not 
~ eating das ist nicht zum Essen; to apply ~ a 
job sich um eine Stelle bewerben; I feel sorry , 
~ her sie tut mir leid; to head ~ home sich 
auf den Heimweg machen, auf dem Heimweg 
sein; to prepare - sth sich auf etw akk vorbe- 
reiten; to run - the bus laufen, um den Bus 
zu kriegen; say hi - me grüß ihn/sie von mir, 
to trade sth ~ sth etw gegen etw akk [ein]tau- 
schen; to work ~ sb/sth bei jdm/etw arbei- 
ten; - my part was mich betrifft; a check - 
100 dollars eine Scheck über 100 Dollar; if it 
hadn’t been - him, ... ohne ihn ...; - your 
information zu Ihrer Information; he’s only 
in it - the money er tut es nur wegen des 
Geldes; to be arrested - murder wegen 
Mordes verhaftet werden; - various reasons 
aus verschiedenen Gründen; - rent/sale zu 
vermieten/verkaufen; what’s the Spanish 
word - “vegetarian”? was heißt „Vegetari- 
er“ auf Spanisch? & (with time, distance) to 
practice - half an hour eine halbe Stunde 
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üben; - the next two days in den beiden 
nächsten Tagen; ~ a while eine Weile; Pm 
just going out - a while ich gehe mal kurz 
raus; - a long time seit langem; I hadn’t 
seen him - such a long time ich hatte ihn 
schon so lange nicht mehr gesehen; - some 
time seit längerem; - the time being für den 
Augenblick; - the first time zum ersten Mal; 
~ a mile eine Meile © (despite) trotz; ~ all 
that trotz alledem 

forbade [far-'bad] pt offorbid 

forbid <-dd-, forbad(e), forbidden> [far-'bıd] 
vt mto ~ sb sth jdm etw verbieten; wto ~ sb 
from doing [orto do] sth jdm verbieten, etw 
zu tun 

forbidden [far-'brd-an] I. adj verboten II. pp of 
forbid 

forbidding [far-'bıd-ın] adj abschreckend 

force [fors] I. n @(power) Kraft f (intensity) 
Stärke f; of a blow Wucht f; to be come into 
[or take] ~ in Kraft treten © (violence) Ge- 
walt f by ~ mit Gewalt © (group) Truppe f 
police ~ Polizei f; armed ~s Streitkräfte pl 
» PHRASES: to join ~s zusammenhelfen: II. vt 
(compel) zwingen; confession erzwingen; 
door, lock aufbrechen; to ~ one’s way sich 
dat seinen Weg bahnen; mto ~ sth on sb jdm 
etw aufzwingen 
force back vt @(repel) zurückdrängen; 
(fig) tears unterdrücken @(push back) 
zurückdrücken 
+ force down vt @ plane zur Landung zwin- 
gen © food hinunterwürgen 
“force open vt mit Gewalt öffnen; door, 
window aufbrechen 

forced [farst] adj @(imposed) erzwungen; 
~ labor Zwangsarbeit /; ~ landing Notlan- 
dung ® smile gezwungen 

'force-feed vt zwangsernähren 

forceful [fars-fol] adj attack kraftvoll; personal- 
ity stark 

forceps ['far-seps] npl [a pair of] ~ [eine] 
Zange 

forcible ['fsr-ss-bal] adj gewaltsam 

forcibly ['far-sa-bli] adv gewaltsam 

ford [ford] I.n Furt f II. vt durchqueren; (on 
foot) durchwaten 

fore [far] I.adj vordere(r, s) II.n Vorder- 
grund m; mto come to the ~ in den Vorder- 
grund treten 

forearm ['fr-arm] n Unterarm m 

forebears ['far-berz] npl (form) Vorfahren pl 

foreboding [far-'bovu-dın] n (liter) [düstere] 
Vorahnung 

forecast ['Ðr-kæst] I. n @ (prediction) Progno- 
se f @weather ~ [Wetter]vorhersage f II. vt 
<-cast or -casted, -cast or -casted> METEO 
vorhersagen; Econ prognostizieren 

forecaster ['ar-kast-ar] n Econ Prognosti- 
ker(in) m(f); meteo Meteorologe m/Meteoro- 
login f 

‘forefinger n see index finger 

‘forefront n at the ~ an der Spitze 
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forego <-went, -gone> [far-'gou] vt see forgo 

foregoing ['Pr-gov-ın] adj (form) vorherge- 
hend 

foregone con'clusion n ausgemachte Sache 

'foreground n Vordergrund m 

'forehand n Vorhand f 

forehead ['hr-hed] n Stirn f 

foreign ['ar-ın] adj @(from another country) 
ausländisch, fremd; ~ countries Ausland nt 
kein pl® (involving other countries) ~ policy 
Außenpolitik f ®@(not belonging) fremd; 
~ body Fremdkörper m 

foreign af'fairs np! Außenpolitik f kein pl 

foreign corre'spondent n Auslandskorres- 
pondent(in) m{f) 

foreigner ['r-ı-nar] n Ausländer(in) m/f) 

foreign ex'change n Devisen pl 

'foreman n @(workman) Vorarbeiter m; (fam 
or fig) Boss m @Law Sprecher m (der Ge- 
schworenen) 

foremost ['far-moust] adj führend 

forensic [fa-'ren-sık] adj forensisch 

'foreplay n Vorspiel nt 

'forerunner n (predecessor) Vorläufer(in) m/f) 

foresee <-saw, -seen> [far-'si] vt vorhersehen 

foreseeable [fsr-'si-a-bal] adj absehbar; in the 
~ future in absehbarer Zeit 

fore'shadow vt mto be ~ed [by sth] [durch 
etw] angedeutet werden 

'foresight n Weitblick m; to have the ~ to 
do sth so vorausschauend sein, etw zu tun 

‘foreskin n Vorhaut f 

forest ['Ðr-rst] n Wald m a. fig; the Black F~ 
der Schwarzwald 

forestall [far-'stol] vt zuvorkommen +dat 

forester ['far-ı-star] n Förster(in) m/f) 

‘forest fire n Waldbrand m 

"forest ranger n Förster(in) m/f) 

forestry ['ar-ı-stri] n Forstwirtschaft f 

foretaste ['for-terst] n usu sing Vorge- 
schmack m 

foretell <-told, -told> [far-'tel] vt vorhersagen 

forever [far-'ev-ar] adv @ (for all time) ewig a. 
fig ©(continually) ständig; wto be ~ doing 
sth etw ständig machen 

forewarn [far-'warn] vt vorwarnen » PHRASES: 
~ed is forearmed (prov) bist du gewarnt, bist 
du gewappnet 

‘foreword n Vorwort nt 

forfeit [ar-fıt] I. vt (surrender) einbüßen; right 
verwirken II. n (in a game) Pfand nt 

forgave [fər gerv] n pt offorgive 

forge [frd3] I.n @(/urnace) Glühofen m 
@ (workshop) Schmiede f I. vt © (heat and 
shape) schmieden @ (fig: develop) etw müh- 
sam schaffen © (copy) fälschen 
+forge ahead vi © (progress) [rasch] Fort- 
schritte machen @ (take lead) die Führung 
übernehmen 

forger ['Ðr-dzər] n Fälscher(in) m/f) 

forgery ['fÐr-dzəri] n @ (copy) Fälschung f 
© (crime) Fälschen nt 

forget <-got, -gotten or -got> [far-'get] vt, vi 
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vergessen; to ~ the past die Vergangenheit ru- 
hen lassen; wto ~ about sth/sb jdn/etw ver- 
gessen 

forgetful [far-'get-fol] adj vergesslich 

for'get-me-not n Bor Vergissmeinnicht nt 

forgive <-gave, -given> [far-'gıv] vt mto ~ sb 
[for] sth jdm etw verzeihen; sin vergeben; mto 
~ sb for doing sth jdm verzeihen, dass er/sie 
etw getan hat; to - and forget vergeben und 
vergessen 

forgiven [far-'gıv-an] pp offorgive 

forgiveness [far-'gıv-nıs] n@ (pardon) Verge- 
bung f © (forgiving quality) Versöhnlichkeit f 

forgiving [far-'gıv-ın] adj versöhnlich 

forgo <-went, -gone> [far-'gov] vt verzichten 
auf akk 

forgot [far-'gat] pt offorget 

forgotten [far-'gat-n] I. pp offorget II. adj ver- 
gessen 

fork [fark] I. n © (tool) Gabel f® (division) Ga- 
belung f in road Abzweigung f; of tree Astga- 
bel f II. vt mit einer Gabel bearbeiten II. vi 
© (divide) sich gabeln © (go) to ~ left/right 
nach links/rechts abzweigen 
+fork out vt to ~ out 40 dollars 40 Dollar 
springen lassen fam 

forked [fÐrkt] adj gegabelt; tongue gespalten; 
~ lightning Linienblitz m » PHRASES: to speak 
with ~ tongue mit gespaltener Zuge reden 

'forklift n Gabelstapler m 

forlorn [fr-Iorn] adj person einsam; place ver- 
lassen; hope schwach 

form [form] I. n © (type, variety) Form f Art f 
of a disease Erscheinungsbild nt; of energy 
Typ m;art ~ Kunstform f ~ of exercise Sport- 
art f life ~ Lebensform f @ (particular way) 
Form / Gestalt } the training program takes 
the ~ of a series of workshops die Schulung 
wird in Form einer Serie von Workshops abge- 
halten; in some - or other auf die eine oder 
andere Art © (document) Formular nt; appli- 
cation - Bewerbungsbogen m; printed - Vor- 
druck m @ (shape). Form f of a person Ge- 
stalt f (physical/mental condition) Form f, 
Kondition f to be in peak - in Höchstform 
sein @(past performance) Form f; true to ~ 
wie zu erwarten © (procedure) Form f a 
matter of ~ eine Formsache II. vt @(shape) 
formen a. fig (into zu +dat); croc to be ~ed 
from entstehen aus ® (arrange, constitute) 
bilden; they -ed themselves into three 
lines sie stellten sich in drei Reihen auf © (set 
up) gründen; committee, government bilden; 
friendships schließen; relationship eingehen; 
to - an alliance with sb sich mit jdm verbün- 
den II. vi sich bilden; idea Gestalt annehmen; 
mto ~ into sth sich zu etw datformen 

formal ['far-mal] adj @(ceremonious) formell; 
~ wear Gesellschaftskleidung f @ (serious) 
förmlich © (official) offiziell; education or- 
dentlich 

formality [fpr mælti] n @(ceremonious- 
ness) Förmlichkeit f (matter of form) For- 
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malität 5 Formsache f 

formalize ['ar-ma-laız] vt @(make official) 
agreement formell bekräftigen © (give shape 
to) thoughts ordnen 

formally ['ar-mal-i] adv @(ceremoniously) 
formell A (officially) offiziell 

format ['ar-mat] I.n Format nt I. vt <-tt-> 
formatieren 

formation [fr mer fon] n @Bildung fØ GEOL, 
MIL Formation f 

formative ['or-ma-tıv] adj prägend 

former ['ar-mar] I. adj © (previous) ehemalig, 
früher & (first of two) erstere(r, s) II. n mthe ~ 
der/die/das Erstere 

formerly ['fr-mər-li] adv früher 

formidable [')Ðr-mr-də-bəl] adj @ (difficult) 
schwierig; (tremendous) kolossal; obstacle 
ernstlich; person, opponent Furcht erregend 
© (powerful) eindrucksvoll 

‘form letter n Briefvorlage f 

formula <p! -s or -e> ['ar-mjv-le, pl li] n 
© Formel f@&roop Babymilchpulver nt 

formulate ['far-mjv-leıt] vt @ (draw up) ausar- 
beiten; law formulieren; theory entwickeln 
© (articulate) formulieren 

formulation [far-mjv-ler-fon] n @ (drawing 
up) Entwicklung f of law Fassung f® (articu- 
lation) Formulierung f 

fort [fort] n Fort nt > pHRasEs: to hold the ~ die 
Stellung halten 

forte I. n [far-teı, fort] usu sing Stärke f II. adv 
['for-ter] Mus forte 

forth [fr9] adv back and ~ vor und zurück; to 
set ~ ausziehen » PHRASES: [and so on] and 
so - und so weiter [und so fort] 

forthcoming [far&-'kam-ın] adj © (planned) 
bevorstehend ® (coming out soon) in Kürze 
erscheinend; film in Kürze anlaufend ®(in- 
Formative) mitteilsam 

forthright ['f5rO-raıt] adj direkt 

fortieth [ar-tr-0] I.adj vierzigsteln, s) II. n 
©(order) mthe ~ der/die/das Vierzigste 
© (fraction) Vierzigstel nt; see also eighth 

fortification [Ar-ta-fi-'ker-fon] n © (reinforc- 
ing) Befestigung f ®© (structures) w-s pl 
Befestigungsanlagen pl 

fortify <-ie-> ['Ðr-tə-far] vt @MIL befestigen 
© uto ~ oneself sich stärken 

fortnight [art-naıt] n (liter) zwei Wochen, 
vierzehn Tage 

fortress <p! -es> [ar-trıs] n Festung f 

fortuitous [far-'tu-1-tas] adj (form) zufällig 

fortunate ['r-tfs-nıt] adj glücklich; wto be ~ 
Glück haben 

fortunately ['Ðr-tfə-nrt-li] adv zum Glück; 
~ for him zu seinem Glück 

fortune ['Ðr-tfon] n @(money) Vermögen nt 
(form: luck) Schicksal nt; good/bad ~ 
Glück/Pech ný to tell sb’s ~ jds Schicksal vor- 
hersagen 

‘fortune teller n Wahrsager(in) m/f) 

forty ['Ðr-ti] I. adj vierzig II. n Vierzig f; see 
also eight 
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forum ['Ar-am] n Forum nt 

forward ['for-ward] I. adv (toward front) nach 
vornle]; (onwards) vorwärts; to lean ~ sich 
vorlehnen; from that day - von jenem Tagan 
Il. adj © (toward front) Vorwärts-; ~ pass (in 
Jootball) Vorwärtspass m; (in rugby) Vorpass m 
© (near front) vordere(r, s) © (of future) plan- 
ning Voraus- f ~ buying Terminkauf m II. n 
sporTs Stürmer(in) m/f) IV. vt weiterleiten (to 
an +akk) 

forwarding ad'dress n Nachsendeadresse f 

'forward-looking adj vorausschauend 

forwards ['far-wardz] adv see forward 

forwent [for went] pt offorgo 

fossil [fas-al] n Fossil nt; ~ fuel fossiler Brenn- 
stoff 

fossilized ['fas-ə-larzd] adj versteinert 

foster ['fa-star] I. vt © child aufziehen, in Pfle- 
ge nehmen ®(encourage) fördern II. vi ein 
Kind in Pflege nehmen III. adj Pflege- 

'foster child n Pflegekind nt 

'foster father n Pflegevater nt 

'foster mother n Pflegemutter nt 

fought [ft] pt, pp offight 

foul [faul] I.adj © (disgusting) abscheulich; 
smell faul; taste schlecht ® (polluted) verpes- 
tet; air stinkend; water schmutzig © (unpleas- 
ant) mood fürchterlich; language anstößig 
II. n sports Foul nt (on an +dat) II. vt @ (pol- 
lute) verschmutzen ® sports foulen 

foul-'mouthed adj unflätig 

foul 'play n (criminal activity) Verbrechen nt 
© sports Foulspiel nt 

found! [faund] pt, pp offind 

found? [faund] vt gründen 

foundation [faun der- fon] n @ (basis) Funda- 
ment nt a. fig (of, for zu +dat); to be with- 
out ~ (fig) der Grundlage entbehren © (estab- 
lishing) Gründung f® (of makeup) ~ [cream] 
Grundierung f 

foun'dation stone n Grundstein m 

founder! ['faun-dər] n Gründer(in) m{f) 

founder? ['faun-dər] vi © (sink) sinken Ø (fig: 
fail) scheitern 

Founding 'Fathers npl Gründerväter pl 

foundry ['faun-dri] n Gießerei f 

fount [faunt] n Quelle f 

fountain ['faun-tən] n @ Brunnen m © (fig: 
spray) Schwall m 

‘fountain pen n Füllfederhalter m, Füllfeder f 
bes ÖSTERR, SÜDD, SCHWEIZ 

four [far] I. adj vier II. n @(number, symbol) 
Vier fØ (hands and knees) on all ~s auf allen 
Vieren; see also eight ®srorts (in rowing) 
Vierer m 

'four-by-four n Auto allrad-/vierradangetrie- 
benes Auto 

‘fourfold adj, adv vierfach; to increase ~ um 
das Vierfache steigen 

four-'footed adj vierfüßig 

four'handed adj inv @(for four people) für 
vier Personen @ (for two pianists) vierhändig 

four-leaf 'clover n vierblättriges Kleeblatt 
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four-letter 'word n Schimpfwort nt 

'foursome n Vierergruppe f; (golf) Vierer m 

fourteen [‚Ar-'tin] I. adj vierzehn; ~ hundred 
hours spoken vierzehn Uhr; 1400 hours 
written 14:00 II. n Vierzehn f see also eight 

fourteenth [far-tine] I.adj vierzehnteft, s) 
I.n (fraction) Vierzehntel nt @ (date) 
athe ~ der Vierzehnte © (order) =the ~ der/ 
die/das Vierzehnte 

fourth [for9] I. adj vierte(r, s) I. n @ (order) 
the ~ der/die/das Vierte © (date) the ~ der 
Vierte © (fraction) Viertel nt @Auto vierter 
Gang III. adv viertens; see also eighth 


Der Fourth of July oder Independence Day 
(der amerikanische Unabhängigkeitstag) 
ist der höchste amerikanische nichtkonfes- 
sionelle Feiertag zum Gedenken an die 
Declaration of Independence (Unabhän- 
gigkeitserklärung), in der die amerikani- 
schen Kolonien am 4. Juli 1776 ihre Unab- 
hängigkeit von Großbritannien erklärten. 
Man trifft sich zu Picknicks, Familienfeiern 
und professionellen Baseballspielen. Als 
Höhepunkt des Tages findet in vielen Städ- 
ten ein großes Feuerwerk statt. 


four-wheel 'drive I.n Allrad-/Vierradan- 
trieb m II. adj mit Allrad-/Vierradantrieb 

fowl <p! - or -s> [faul] n Geflügel nt kein pl 

fox [faks] I. n @(animal) Fuchs m a. fig; (fur) 
Fuchspelz m @ (sl: attractive woman) scharfe 
Braut pej sl; (attractive man) heißer Typ pej sl 
II. vt © (trick) täuschen ® (baffle) verblüffen 

'foxglove n sor Fingerhut m 

'foxhunt n Fuchsjagd f 

‘foxtrot I.n Foxtrott m II. vi <-tt-> Foxtrott 
tanzen 

foxy [fak-si] adj © (crafty) gerissen © (fam: 
sexy) sexy 

foyer ['ĐÐrər] n @(of public building) Foyer nt 
© (of house) Diele f 

fracas <p! -es> ['freı-kas] n lautstarke Ausei- 
nandersetzung 

fraction [frek-fan] n @ (number) Bruchzahl f, 
Bruch m (proportion) Bruchteil m; (fig) by 
a ~ um Haaresbreite © (a little) a ~ ein biss- 
chen 

fractional ['frek-fs-nal] adj minimal 

fractious ['frek-fas] adj reizbar, grantig sünn, 
ÖSTERR; Child quengelig 

fracture [fraek-tfor] I. vt vi brechen II.n 
Bruch m 

fragile [fraedz-sl] adj @(breakable) zerbrech- 
lich (unstable) brüchig; agreement, peace 
unsicher; health schwach 

fragility [fro-'dzıl-1-ti] n@(delicacy) Zerbrech- 
lichkeit f (weakness) Brüchigkeit f of an 
agreement Unsicherheit f 

fragment ['freg-ment] I. n @(broken piece) 
Splitter m © (incomplete piece) Brocken m 
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II. vi zerbrechen a. fig; (burst) zerbersten 

fragmentary |['freg-man-ter-i] adj bruchstück- 
haft 

fragrance ['frer-grans] n Duft m 

fragrant ['frer-grant] adj duftend 

frail [freil]] adj person gebrechlich; thing 
schwach 

frailty [freil-ti] n @(of person) Gebrechlich- 
keit f of thing Zerbrechlichkeit f © (moral 
weakness) Schwäche f 

frame [freım] I.n @(of picture) Bilderrah- 
men m © (of door, window) Rahmen m ®© (of 
eyeglasses) @-s pl Brillengestell nt @(sup- 
port) Rahmen m a. fig @(body) Körper m 
© (of film) Bild nt I. vt © (put in framework) 
einrahmen @(form framework) umrahmen 
© (fam: falsely incriminate) verleumden, an- 
schwärzen 

'frame-up n (fam) abgekartetes Spiel 

‘framework n @Gerüst nt Ə (fig) Rahmen m 

franc [freenk] n Franc m; [Swiss] ~ [Schweizer] 
Franken m 

France [frens] n Frankreich nt 

franchise ['fren-tfaız] n Franchise nt 

Franciscan [fraen-'sıs-kan] n reL Franziska- 
ner(in) m{f) 

Franco- ['fren-kou] in compounds franzö- 
sisch-; --German deutsch-französisch 

frank! [frenk] I. adj aufrichtig; mto be ~ [with 
sb] [about sth] ehrlich [zu jdm] [über etw akk] 
sein II. vt @(put stamp on) envelope frankie- 
ren © (cancel stamp) freistempeln 

frank? [frenk] n (fam: frankfurter) Frankfur- 
ter f 

frankencorn ['fræn-k°n-korn] n no pl (pej fam) 
Genmais m, Horrormais m sl 

frankincense ['fren-kın-sens] n Weihrauch m 

frankly [fraenk-li] adv offen 

frantic [freen-tık] adj © (distracted) verrückt 
(with vor +dat) © (hurried) hektisch 

fraternal [fra-'tzr-nal] adj brüderlich 

fraternity [fro-'tsr-nı-ti] n @ (feeling) Brüder- 
lichkeit f@ (group) Vergnigmis f@unw Bur- 
schenschaft f 

fraternize ['fræt-ər-narz] vi E verbrüdern 

fratricide ['fræt-rə-sard] n Brudermord m 

fraud [frod] n @ (deceit) Betrug m @ (trick) 
Schwindel m © (deceiver) Betrüger(in) m/f) 

fraudulent ['fro-d3ə-lənt] adj betrügerisch 

fraught [frot] adj to be ~ with difficulties vol- 
ler Schwierigkeiten stecken 

fray [frer] vi © (come apart) ausfransen @(be- 
come strained) anspannen 

freak [frik] I.n @ (abnormal thing) etwas 
Außergewöhnliches; a ~ of nature eine Laune 
der Natur © (abnormal person) Missgeburt f 
© (/anatic) Freak m II. vi (fam ) ausflippen 
+ freak out (/am) I. vi ausflippen II. vt ausflip- 
pen lassen 

freckle ['frek-ai] n usu pl Sommersprosse f 

freckled ['frek-əld] adj sommersprossig 

free [fri] I. adj @frei; ~ of pain schmerzfrei; 
~ speech Redefreiheit f: mto be ~ of sb/sth 
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jdn/etw los sein; Eto be ~ [to do sth] Zeit ha- 
ben|, etw zu tun]; you are ~ to come and go 
as you please Sie können kommen und ge- 
hen, wann Sie wollen; to break - [of [or 
from] sth] sich Jaus etw] befreien a. fig; to 
break ~ [of [or from] sb] sich [von jdm] losrei- 
Ben a. fig; to set ~ freilassen a. fig; to walk ~ 
straffrei ausgehen @(costing nothing) frei; 
~ copy Freiexemplar nt » pHraszs: there’s no 
such thing as a ~ lunch nichts ist umsonst 
II. adv frei, gratis; ~ of charge.kostenlos IN. vt 
freilassen; hands frei machen; person, animal 
befreien (from von +dat) 
+ free up vt freimachen 

freebie ['fri-bi] n (am) Werbegeschenk nt 

freedom ['friidəm] n Freiheit f ~ of 
information freier Informationszugang; ~ of 
movement Bewegungsfreiheit f ~ of speech 
Redefreiheit f 

free fall n freier Fall; to go into [a] ~ (ig) ins 
Bodenlose fallen 

‘free-for-all n allgemeines Gerangel 

'freehand I. adj Freihand- II. adv freihändig 

free 'kick n sports Freistoß m 

freelance ['fri-læns] I. n Freiberufler(in) m{f) 
II. adj, adv freiberuflich II. vi freiberuflich] ar- 
beiten 

'freeload vi (pej) schnorren (off bei +dat) 

'freeloader vi (pej) Schnorrer(in) m/f) 

freely [frili] adv @(unrestrictedly) 
frei @(without obstruction) ungehindert 
© (frankly) offen © (generously) großzügig 

'freeman n @(hist: not slave) freier Mann 
© (honorary citizen) Ehrenbürger m 

'Freemason n Freimaurer m 

free 'port n Freihafen m 

'free-range adj Freiland-; ~ eggs Eier pi aus 
Freilandhaltung 

free 'speech n Redefreiheit f 

free'standing adj frei stehend 

‘freestyle n Freistil m 

free 'trade n Freihandel m 

'freeware n comput Gratissoftware f Free- 
ware f 

'freeway n Fern[verkehrsjstraße f 

‘freewheel vi to ~ [downhill] im Freilauf [den 
Hügel hinunter]fahren 

free 'will n freier Wille; mto do sth of one’s 
own - etw aus freien Stücken tun 

freeze [friz] I. n @meTEO Frost m © econ Ein- 
frieren nt II. vi <froze, frozen> @ (become 
solid) water gefrieren; pipes, food in freezer 
einfrieren; lake zufrieren; to ~ solid festfrieren 
© (a. fig: get very cold) [sehr] frieren; to ~ to 
death erfrieren © (be still) erstarren MI. vt 
<froze, frozen> @ (turn to ice) gefrieren las- 
sen ®© (preserve) einfrieren @ image festhal- 
ten; film anhalten © rcon einfrieren 
$ freeze up vi einfrieren 

freezer ['fri-zər] n (upright) Gefrierschrank m; 
(chest) Gefriertruhe f, Tiefkühltruhe f 

freezer bag n Kühltasche f 

freezing ['fri-zın] I. adj frostig; it’s ~ es ist eis- 
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kalt; Pm ~ mir ist eiskalt I. n @ (32°F) Ge- 
frierpunkt m © (preserving) Einfrieren nt 
‘freezing point n Gefrierpunkt m 
freight [frett] I.n @(goods) Frachtgut nt 


etw als Fracht senden ®© (charge) Frachtge- 
bühr f II. adv als Fracht III. vt als Frachtgut be- 
fördern 

'freight car n Güterwagen m 

freighter [frer-tar] n @ (ship) Frachter m 
© (plane) Frachtflugzeug nt 

'freight train n Güterzug m 

French [frentf] I. adj französisch II. n © (lan- 
guage) Französisch nt @(people) mthe ~ pl 
die Franzosen 

French 'doors npl Verandatür f 

'French fries np! Pommes frites pl 

French 'horn n Waldhorn nt 

'Frenchman n Franzose m 

French 'toast n roon armer Ritter, Fotzel- 
schnitte f SCHWEIZ 

'Frenchwoman n Französin f 

frenetic [fra-'net-ık] adj hektisch 

frenzied ['fren-zıd] adj fieberhaft; attack, bark- 
ing wild; crowd aufgebracht 

frenzy ['fren-zi] n Raserei f; media ~ Medien- 
spektakel nt 

frequency ['fri-kwan-si] n @ Häufigkeit f with 
increasing ~ immer öfter ©rApıo Frequenz f 

frequent ['fri-kwant] I. adj ['frik-wənt] (often) 
häufig; (regular) regelmäßig II. vt [fri'kwent] 
häufig besuchen 

frequently ['fri-kwənt-li] adv häufig 

fresco <p! -s or -es> [fres-kou] n Fresko nt 

fresh [fref] adj © frisch a. fig; ~ start Neuan- 
fang m; ~ water Süßwasser nt; like a breath 
of ~ air (fig) erfrischend [anders]; to get a 
breath of ~ air frische Luft schnappen 
© (fam: cheeky) frech; (forward) zudringlich 

freshen ['fref-an] I. vt drink auffüllen; makeup 
auffrischen; room durchlüften II. vi frischer 
werden; wind auffrischen 

freshman ['fref-man] n Ə (college student) 
Studienanfänger m@ (ninth-grade high school 
student) Gymnasiast m im ersten Jahr 


Ein Freshman ist in den USA ein Schüler 
der 9. Klasse, ein Sophomore ein Schüler 
der 10. Klasse, ein Junior ein Schüler der 
11. Klasse und ein Senior ein Schüler der 
12.Klasse. Das sind die üblichen Bezeich- 
nungen der High-School-Jahre, auch 
wenn die High School in vielen Gegenden 
jetzt erst mit der 10. Klasse beginnt. 
Diese Begriffe werden außerdem auch 
für Studenten in den vier Collegejahren 
verwendet. 


freshness [’fref-nıs] n Frische f 
‘freshwater adj Süßwasser- 
fret! [fret] vi <-tt-> sich dat Sorgen machen 
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fret? [fret] n mus Bund m 

friar [frar-or] n Mönch m 

friction [frık-fan] n@ (force) Reibung f® (dis- 
agreement) Reibereilen] flp!) 

Friday ['frar-di] n Freitag m; see also Tuesday 

fridge [frıdz] n (fam) Kühlschrank m 

fried [fraıd] adj (of food) gebraten; ~ potatoes 

Bratkartoffeln pl 

fried 'egg n Spiegelei nt 

friend [frend] n Freund(in) m/f);to make ~s 

with sb] sich [mit jdm] anfreunden 

friendless ['frend-Iıs] adj ohne Freundle] 

friendly ['frend-li] adj © (showing friendship) 

freundlich; mto be ~ with sb mit jdm be- 

freundet sein ® (of place, atmosphere) ange- 

nehm (allied) freundlich gesinnt; country 
befreundet 

friendship ['frend-frp] n Freundschaft f 

fries [fraız] np! Pommes frites pl 

frigate ['frig-st] n Fregatte f 

frigging ['frıg-ın] adj attr inv (sl) verdamm- 
te(r, s) fam 

fright [fraıt] n ©® (feeling) Angst f © usu sing 
(experience) Schrecken m; to get a ~ erschre- 
cken 

frighten ['frart-ən] I. vt mto ~ sb jdm Angst 
machen; to ~ the [living] daylights out of sb 
jdn furchtbar erschrecken II. vi erschrecken 
+ frighten away vt abschrecken 

frightened ['frart-ənd] adj verängstigt; Eto be 
~ [that] ... Angst haben, [dass] ...; mto be ~ of 
sth/sb sich vor etw/jdm fürchten 

frightening ['fraıt-an-ın] adj Furcht erregend 

frightful ['frart-fəl] adj (liter) © (bad) entsetz- 
lich © (extreme) schrecklich, furchtbar 

frigid [fridz-ıd] adj @(of manner) frostig 
© (sexually) frigidle] 

frigidity [frı-'dzid-r-ti] n @(of manner, tem- 
perature) Kälte f@(ofsexuality) Frigidität f 

frill [frl] n @(cloth) Rüsche f @lfig fam: 
extras) w-s pl Schnickschnack m 

frilly [frıl-i] adj mit Rüschen, Rüschen- 

fringe [frind3] I. n @(edging) Franse f@&(of 
area) Rand m a. fig II. vt usu passive umgeben; 
cloth umsäumen III. adj ~ benefits zusätz- 
liche Leistungen pl 

frisk [frısk] I. vi mto ~ [around] herumtollen 
II. vt abtasten (for nach +dat) 

frisky [fris-ki] adj ausgelassen; horse lebhaft 

fritter! [frit-ar] vt ™to ~ away © sth etw ver- 
geuden; money verschleudern; time vertrö- 
deln 

fritter? [frıt-or] n Fettgebackenes nt (mit 
Obst-/Gemüsefüllung) 

frivolity [frı-'val-ı-ti] n (lack of seriousness) 
Frivolität f 

frivolous ['frıv->-las] adj@(pej) personleicht- 
fertig @ (pej: unimportant) belanglos 

frizzy ['frız-i] adj gekräuselt 

fro [frou] adv to and ~ hin und her 

frock [frak] n (liter) Kleid nt 

frog [frag] n Frosch m 

frolic ['fral-ık] vi <-ck-> herumtollen 
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from [fram] prep © (off) von; (out of, made of, 
originating in) aus @(as seen from) ~ here 
von hier [aus]; ~ my point of view aus meiner 
Sicht ®(as starting location) von; ~ the 
north von Norden; ~ Washington to Florida 
von Washington nach Florida © (as starting 
time) von, ab; ~ tomorrow on|ward] ab mor- 
gen; ~ start to finish vom Anfang bis zum En- 
de; ~ time to time ab und zu $ (as starting 
condition) bei; ~ 25 to 200 von 25 auf 200; 
~ Latin aus dem Lateinischen © (considering) 
aufgrund, wegen; - the evidence aufgrund 
des Beweismaterials © (caused by) an +dat; 
he died - his injuries er starb an seinen Ver- 
letzungen; she suffers - arthritis sie leidet 
unter Arthritis; the risk ~ radiation |expo- 
sure] das Risiko einer Verstrahlung & (indicat- 
ing protection) vor; to protect sb - sth jdn 
vor etw dat schützen © (indicating preven- 
tion) vor; the truth was kept ~ the public 
die Wahrheit wurde vor der Öffentlichkeit ge- 
heim gehalten; to prevent sb - doing sth jdn 
davon abhalten, etw zu tun @(indicating dis- 
tinction) von; his opinion is different - 
mine unsere Meinungen sind unterschiedlich 

front [frant] I.n @usu sing (forward-facing 
part) Vorderseite f; of building Front f of 
sweater Vorderteil m; to lie on one’s - auf 
dem Bauch liegen © (front area) mthe ~ der 
vordere Bereich; wat the ~ vornle] © (ahead 
of) win ~ vornle]; min ~ of sth/sb vor etw/ 
jdm; wto be in ~ sports in Führung liegen 
©(in advance) mup ~ im Voraus © (fig: 
deception) Fassade f oft pej; it’s a ~ for the 
Mafia das ist nur eine Deckadresse für die Ma- 
fia OMiL, METEO, poL Front f I. adj (at the 
front) vorderlstle(r, s); ~ wheel Vorderrad nt; 
~ teeth Schneidezähne pi IMI. vt @(be head 
of) vorstehen +dat © (fam: advance) money 
vorstrecken 

frontage ['fran-tıda] n [Vorder]front f 

frontal ['fran-təl] adj Frontal-; ~ view Vorder- 
ansicht f 

front 'door n Vordertür f of a house Haustür f 

frontier [fran-'tir] n (outlying areas) sthe ~ 
der ehemalige Wilde Westen der USA 

front 'line n @mıL Frontlinie fØ (fig) vorderste 
Front 

front 'page n Titelseite f 

‘front-page adj auf der Titelseite nach n; 
~ story Titelgeschichte f 

'front-runner n Spitzenreiter(in) m/f) a. fig 

front-wheel 'drive I.n Vorderradantrieb m 
Il. adj mit Vorderradantrieb nach n 

front 'yard n Vorhof m, Vorgarten m 

frost [frast] I. n Frost m II. vt roop glasieren 

'frostbite n Erfrierung f 

'frostbitten adj erfroren 

frosted [fra-stid] adj @roon glasiert 
© (opaque) ~ glass Milchglas nt 

frosting ['fra-stın] n Foon Glasur f 

frosty [fra-sti] adj @(very cold) frostig; 
(covered with frost) vereist @ (unfriendly) 
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frostig; atmosphere kühl 

froth [fra] I. n Schaum m Il. vi schäumen; to 
~ at the mouth Schaum vor dem Mund ha- 
ben; (fig) vor Wut schäumen II. vt mto ~ [up] 
aufschäumen 

frothy ['fra-0i] adj schaumig 

frown [fraun] I. vi@ (showing displeasure) die 
Stirn runzeln; wto ~ on [or upon] sth etw 
missbilligen ® (in thought) nachdenklich die 
Stirn runzeln II. n Stirnrunzeln nt kein pl 

froze [frouz] pt offreeze 

frozen [frou-zn] I. pp of freeze II. adj @(of 
water) gefroren @roobo [tieflgefroren; ~ food 
Tiefkühlkost f® (fig: of person) erfroren 

frugal ['fru-gal] adj @(economical) sparsam; 
lifestyle genügsam @ meal karg, frugal 

fruit [frut] In Frucht f a. fig; (collectively) 
Obst nt II. vi [Früchte] tragen 

‘fruitcake n @Früchtebrot nt © (sl: eccentric) 
Spinner(in) m{f) 

fruitful [frut-fal] adj fruchtbar a. fig 

fruition [fru"rfən] n Verwirklichung f to 
come to [or reach] ~ verwirklicht werden 

fruitless [frut-Iıs] adj fruchtlos 

fruit 'salad n Obstsalat m 

fruity [fru-ti] adj @(of taste) fruchtig © (sl: 
crazy) verrückt 

frumpish [fram-pıif], frumpy [fram-pi] adj 
altmodisch 

frustrate ['fras-treıt] vt © (annoy) frustrieren 
© (prevent) hindern 

frustrated ['fras-treı-tıd] adj frustriert 

frustrating ['fras-trer-tın] adj frustrierend 

frustration [fra-'strer-fon] n Frustration f to 
work off one’s ~ seinen Frust abreagieren 

fry! [frar] I. vt <-ie-> braten II. vi <-ie-> braten 

fry? [frar] npl junger Fisch » pHRAsEs: small ~ 
kleine Fische; (person) kleiner Fisch 

frying pan ['frar-ın-] n Bratpfanne f 

ft. n abbrev of feet, foot ft 

fuck [fak] (vulg) I. n @ (act) Fick m@ (used as 
expletive) who gives a ~? wen interessiert es 
schon? II. interj Scheiße! II. vt © (have sex 
with) vögeln; go ~ yourself! verpiss dich!, 
schleich dich! bes süpp, Österr © (damn) [oh] 
~ it! verdammte Scheißel; ~ you! leck mich 
am Arsch! IV. vi @ (have sex) ficken © (play 
mind games) wto - with sb jdn verscheißern 
+fuck off vi (vulg) sich verpissen 

fucker [fak-ar] n (vulg) @(person) Arsch m 
© (thing) Scheiß m 

fucking [fak-ın] adj, adv (vulg) verdammt, 
Scheiß-; to be - useless zu gar nichts taugen; 
(sl) echt, verflixt; you must be ~ crazy! du 
musst verrückt sein, verdammt! 

‘fuckup n (vulg, sl) @(mess) Scheiß m pej 
derb; (confusion) Durcheinander nt © (per- 
son) Tollpatsch m 

fudge [fad3] I. n @(candy) Fondant m o nt 
Ə (nonsense) Unsinn m T. vt, vi figures frisie- 
ren fam 

fuel [fju-si] I. n Brennstoff m; (for engines) 
Kraftstoff m, Treibstoff m II. vyt <-l- or -ll-> 
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Osto be ~ed [by sth] [mit etw] betrieben 
werden (fg) nähren; resentment schüren; 
speculation anheizen 

‘fuel consumption n Brennstoffverbrauch m; 
TRANSP Treibstoffverbrauch m 

"fuel gauge n Tankanzeige f 

fuel-injection 'engine n Einspritzmotor m 

'fuel pump n Kraftstoffpumpe f 

'fuel rod n Brennstab m 

fugitive [fju-dzr-tıv] I.n Flüchtige(r) ffm) 
II. adj flüchtig 

fulfill [fol-fil] ve © (satisfy) erfüllen; ambition 
erreichen; potential ausschöpfen © (carry out) 
nachkommen +dat; contract, promise erfül- 
len; function einnehmen 

fulfillment [fvl-'frl-mənt] n Erfüllung f 

full [fol] I. adj voll; (after eating) satt; expla- 
nation vollständig; life ausgefüllt; skirt weit; 
theater ausverkauft; wine vollmundig; mto be 
- of sth (enthusiastic) von etw dat ganz be- 
geistert sein; to be - of oneself eingebildet 
sein; with one’s mouth - mit vollem Mund; 
[at] - speed mit voller Geschwindigkeit; in - 
swing voll im Gang; in - view of direkt vor 
den Augen +gen II. adv @(completely) voll 
@ (very) sehr; to know ~ well [that ...| sehr 
gut wissen, [dass ...] II. n in ~ zur Gänze 

'fullback n (in football) Fullback m; (in soccer, 
rugby) Außenverteidiger(in) m/f) 

full-blooded adj @(of descent) reinrassig 
© (vigorous) kraftvoll 

full-'blown adj disease voll ausgebrochen; 
scandal ausgewachsen 

full-'bodied adj food voll; wine vollmundig 

full-'fledged adj © bird flügge © person ausge- 
bildet 

full-"frontal adj völlig nackt 

full-'grown adj ausgewachsen 

full-length I.adj film abendfüllend; gown, 
skirtbodenlang; mirror groß II. adv to lie ~ on 
the floor sich der Länge nach auf den Boden 
legen [o der Länge nach auf dem Boden liegen] 

full 'moon n Vollmond m 

fullness [ol-nıs] n @(being full) Völle f 
© (plumpness) Fülle fa. fig 

‘full-page adj ganzseitig 

‘full-scale adj © (original size) in Original- 
größe nach n © (all-out) umfassend; war aus- 
gewachsen i 

full 'stop n to come to a ~ zum Stillstand m 
kommen 

full 'time n (in soccer) Spielende nt 

‘full-time I.adj Ganztags-; ~ job Vollzeitbe- 
schäftigung f II. adv ganztags 

fully [fol-i] adv @(completely) völlig; 
~ booked ausgebucht ® (in detail) detailliert 

fumble ['fam-bəl] I. vi @mto ~ [around [or 
about]] with sth an etw dat [herum]fingern; 
mto ~ [around [or about] for sth nach etw 
dat tasten @srorts den Ball fallen lassen, 
fumblen II. vt ball fallen lassen, fumblen III. n 
sPoRTS [Ballannahmelfehler m, Fumble m 

fume [fjum] vi vor Wut schäumen 
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fumes [fjumz] n pl Dämpfe pl; of car Abgase pl 

fumigate ['fju-mr-gert] vt building, room aus- 
räuchern 

fun [fan] I. n Spaß m; it was lots of ~ es hat 
viel Spaß gemacht; to be full of ~ immer un- 

ernehmungslustig sein; for ~ [or for the ~ ot 

it] nur [so] zum Spaß; in ~ im Spaß; have ~ 

viel Spaß!; to make ~ of sb sich über jdn ri 

tig machen; to spoil sb’s - jdm den Spaß ver- 

derben II. adj (fam) lustig 

function ['fank-fan] I. n © (task) of a person 

Aufgabe f @mark Funktion f © (ceremony) 

Feier f (social event) Veranstaltung f I. vi 

funktionieren; ™to ~ as sth thing als etw die- 

nen; person als etw fungieren 

functional ['fank-fa-nal] adj @ (with purpose 

unktional © (operational) funktionstüchtig; 
mto be ~ funktionieren 

functionary [fank-fa-ner-i] n Funktio- 
när(in) m{f) 

"function key n comput Funktionstaste f 

fund [fand] I. n © (stock) Fonds m; disaster ~ 
Notfonds m ® (money) w-s pl [finanzielle] 
Mittel; to allocate ~s Gelder bewiligen 
Ə (fig: supply) Vorrat m (of an +dat) II. vt fi- 
nanzieren 

fundamental [fan-da-'men-tal] adj grundle- 
gend (to für +akk); difference wesentlich; 
question en ~ right Grundrecht nt 

fundamentalism [fan-da-'men-tal-ız-3m] n 
Fundamentalismus m 

fundamentalist [fan-da-men-tal-ıst] In 
Fundamentalist(in) m/f) II. adj fundamentalis- 
tisch 

fundamentally Lfan-da-'ment-al-i] adv 
© (basically) im Grunde ® (in all important 
aspects) grundsätzlich 

funding ['fand-ın] n Finanzierung f 

'fundraiser n @(person) Spendenbe- 
schaffer(in) m/f) © (event) Wohltätigkeitsver- 
anstaltung f 

‘fundraising I.adj Wohltätigkeits; ~ cam- 
paign Spendenaktion f I. n Geldbeschaffung f 

funeral ['fju-nər-əl] n Beerdigung f 

‘funeral director n Leichenbestatter(in) m/f) 

'funeral home n Bestattungsinstitut nt, Bestat- 
tungsunternehmen nt 

'funeral march n mus Trauermarsch m 

‘funeral parlor n see funeral home 

‘funeral pyre n Scheiterhaufen m 

funereal [fju-nır-i-al] adj gedrückt; music ge- 
tragen 

fungicide ['fan-dzr-sard] n Fungizid nt 

fungus <p! -es or -gi> ['fan-gəs, pl -gaı] n 
Pilz m 

funicular [fju-nık-ju-lar]), funicular 'rail- 
way n Seilbahn f 

funk [fank] n@ (fam: depression) in a - depri- 
miert @mus Funk m 

funky [fan-ki] adj (sl) @(hip) flippig @mus 
funkig 

'fun-loving adj lebenslustig 

funnel ['fan-əl] I. n © (tool) Trichter m (on 
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ship) Schornstein m N.vt <-I- or -l-> 

© (pour) [mit einem Trichter] einfüllen © (fig: 

direct) zuleiten II. vi people drängen; liquids 

fließen; gases strömen 

funnies ['fan-iz] np/wthe ~ der Witzteil (einer 

Zeitung) 

funny [fan-i] I. adj @ (amusing) lustig, witzig, 

komisch; there’s a - side to everything alles 

hat auch seine komischen Seiten ®© (strange) 

komisch, merkwürdig, seltsam; to have a - 

feeling that ... so eine Ahnung haben, 

dass... © (dishonest) verdächtig; ~ business 

krumme Sachen »phrases: ~ ha-ha or ~ 
peculiar [or weird]? lustig oder merkwürdig? 
II. adv (fam) komisch, merkwürdig 

‘funny bone n (fam) Musikantenknochen m 

fur [far] n @(on animal) Fell nt @ FASHION 
Pelz m 

fur 'coat n Pelzmantel m 

furious [fjur-i-as] adj @ (angry) person [sehr] 
wütend; argument heftig; mto be ~ with sb/ 
about [orat] sth wütend aufjdn/über etw akk 
sein © (intense) storm heftig; at a ~ pace in 
rasender Geschwindigkeit; fast and - rasant; 
the questions came fast and - die Fragen 
kamen Schlag auf Schlag 

furl [farl] vt einrollen 

furnace [far-nıs] n @ (industrial) Hochofen m, 
Schmelzofen m © (domestic) [Hauptlheizung f 

furnish ['far-nıf] vt @ (provide furniture) ein- 
richten © (supply) liefern; mto ~ sb with sth 
jdn mit etw dat versorgen 

furnished [sr-nıft] adj house eingerichtet; 
apartment, room möbliert 

furnishings [far-nı-finz] npl Einrichtung f 

furniture ['fsr-nr-tfər] n Möbel pl; piece [or 
item] of ~ Möbelstück nt 

furor ['fjur-r] n @(uproar) Aufruhr m @(ex- 
citement) Wirbel m (over um +akk) 

furrow [sr-ou] n @(groove) Furche f 
© (wrinkle) Falte f 

furry ['f3r-i] adj (short fur) pelzig; (long fur) 
wollig; tongue belegt 

further [far-dar] I.adj comp of far © (addi- 
tional) weiter; until ~ notice*bis auf weiteres 
@(more distant) weiter [entfernt] II. adv 
comp offar @(to a greater degree) weiter; 
I wouldn’t go any - than that mehr möchte 
ich nicht sagen; to take sth ~ mit etw dat wei- 
termachen; (pursue) matter etw weiterverfol- 
gen © (more) [noch] weiter; I have nothing ~ 
to say ich habe nichts mehr zu sagen.; to 
make sth go ~ food etw strecken © (more 
distant) weiter; nothing could be - from 
my mind nichts liegt mir ferner; - back (in 
place) weiter zurück; (in time) früher II. vt 
fördern 

furthermore ['fsr-dar-mar] adv außerdem 

furthest [sr-öıst] I. adj superl of far © (fig) 
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extremste(r, s) @am weitesten entferntelt, s) 
TI. adv superl offar am weitesten; that’s the ~ 
I can see weiter [entfernt] erkenne ich nichts 
mehr 

furtive [ar-tıv] adj glance verstohlen; action 
heimlich; manner verschlagen 

fury [fjor-i] n @(rage) Wut fin a ~ wütend 
© (intensity) Ungestüm nt; of a storm Heftig- 
keit f 

fuse! ffjuz] I.n (device) of a bomb Zündvor- 
richtung f (string) Zündschnur f » PHRASES: sb 
has a short ~ jd wird schnell wütend II. vt to 
~ a bomb eine Bombe mit einer Zündvorrich- 
tung versehen 

tuse? [fjuz] I. n Sicherung f to blow a ~ die Si- 
cherung einer S. gen zum Durchbrennen brin- 
gen Il.vi sich vereinigen III. vt verbinden; 
(with heat) verschmelzen 

'fuse box n Sicherungskasten m 

fuselage ['fju-sa-la3] n [Flugzeuglrumpf m 

fusion ['fju-zan] n Verschmelzung f kein pl a. 
fig; nuclear ~ Kernfusion f 

fuss [fas] I. n @(excitement) [übertriebene] 
Aufregung ® (attention) [übertriebener] Auf- 
wand, Getue nt pej; to make [orkick up] a ~ 
einen Aufstand machen Il.vi (be nervously 
active) [sehr] aufgeregt sein; wto ~ over sb/ 
sth (treat with excessive attention) für jdn/ 
etw einen großen Aufwand betreiben; (overly 
worry) sich dat übertriebene Sorgen um jdn/ 
etw machen 

'fussbudget n (fam) to be a ~ penibel sein 

fussy ['fas-i] adj © (pej: about things) pingelig; 
(about food) mäkelig; (about people) |zu] 
wählerisch @(pej: overly decorated) [zu] ver- 
spielt, überladen 

futile [fju-tal] adj sinnlos; (pointless) nutzlos; 
attempt vergeblich 

futility [fju-til-r-ti] n Sinnlosigkeit f 

futon ['fu-tan] n Futon nt 

future [fju-tfor] I. n usu sing @(in time) Zu- 
kunft 5 win the ~ in Zukunft; to have no ~ 
keine Zukunft[saussichten] haben; there’s no 
~ for me in this company in dieser Firma ha- 
be ich keine Aussichten @ Lnc ~ tense Futur- 

nt Il. adj zukünftig; generations kommend; 

use später 

future 'perfect n vollendetes Futur, Futur II 

'futures market n con Terminbörse f 

futuristic [fju-tfa-'rıs-tik] adj futuristisch 

fuze [fjuz] n, vt see fuse! 

fuzz! [faz] n © (fluff) Fussel[n] ple (fluffy hair) 
Flaum m 

fuzz? [faz] n (sl: police) mthe ~ die Bullen pl 

fuzzy [fazi] adj @ (fluffy) flaumig @ (frizzy) 
wuschelig © (distorted) verschwommen, un- 
scharf 

FYI adv (fam) abbrev of for your information 
z. K. 


